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H I K Wark 4 was begun many Years 
Ago, though altered in fome Placa 
2 the Author, before his Death; as wi 
appear by the modern Inſtances introduced in 
it.. Many of hich'being ſo applicabig d 


the preſent. Time, is the Occafion'of it 
now publiſhed. | .- = 


* CI „ —— 
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made to the Inpurity of this Wark, We A 


* = 3 e 
; 8 8 = 


* R E b AC E. 
Aa tranſcribe what was written long 
1 ago in its Defence, from the Preface 
prefixed to Mr. Dryden's s £ ranſſation of 
4615 Poem. 
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A great many People are miſtaken } in 
. e theſe Books; and tho' they were made 
: uſe of as a Pretence to drive the Au- 

| © thor from the Court of Auguſtus, and 
| «© confine him to Toms on the Fron- 
| tiers of the Getæ and Sarmate, yet they 
* were not the true. Cauſe of his Con- 


I. , 


| © finement. They are very far from be- f 
| ing ſo licentious as the Writings of ſe: 2 | 
| * yeral other Poets, both Greek and La. 
| tin. However we muſt own he might N 
: © have been a little more diſcreet, eſpecially | 


ein ſome Places ., 


c That which offended the Romans 
© moſt in this Work, cannot touch us. 
It has always been more dangerous in 

« [toly 


Ro * He means in the other two Books. 


5 


the Roman Hiſtory, concerning which 3B} 
they contain ſeveral Things very particu- 
lar; but for the noble Sentiments we find 


quoted for Authorities. | 8 1 


PRE A- Ca 
Traly to converſe with Women of Ho- 
nour, and frequent their Houſes, than | 
'tis with us; where there is more Li- 
berty, and what in that Country may be 
an Occaſion of Debauchery, would not 
at all be lo in Ours. 


© Notwithſtanding all that has bet Gard 
againſt theſe Books / the Art. of Love, 
by ſome over-ſcrupulous Perſons, whoſe 


Diſcretion has too much of Affectation 
in it: they are not only neceſſary for the 
Knowledge of the Latin Tongue, and 


in them, which the Grave/? and Learn- 
edeſi Writers have thought worthy to he 


In a Word, there's nothing in them 


that comes near the Licence of ſome 3 3 
Epigrams of Catullue, Martial, and | «7 


Auſenius, of ſome Satires of Terrace 
and Tuvenal, and ſeveral other Pieces 


c of 


vi PREFACE. 


1 


© of Ancient and Modern Authors, Thich | 


are read and commented upon; and 


about which even celebrated Je ſuits and 


© other religious Perſons, as eminent for 


their Piety as their Erudition, have em- 


ployed their Studies. Vet who has con- 
* demn'd or complain'd of them? We 
c « muſt confeſs, ſuch Things ſhould be 


© managed with Addreſs; and thoſe of 


them who have meddled with any of 


c the Authors. IT have named, have ſhewn 


* that it may be done fo, by their ſuc- 
© ceeding ſo happily in it. 


As for this Treatiſe of the Art of 
© Love, for which the Author has alſo 


« preſcrib” d a Remedy, as it is liable to 
be ill interpreted by thoſe whoſe Pens 
« poiſon every Thing they touch; ſo it 
may bear à good Conſtruction, by ſuch 


as know how to turn every Thing to 


Advantage. i > SID 


© I will yet ſay, this Art may be ap- 


$ ply'd to thoſe that intend to marry. 


c There Ip 
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There is nothing * againſt Deceney 


in all that. I agree, if you will have it 
ſo. that it extends ſo far as to direct 
one to che Means to gain a Miſtreſs. 
If this was not law ful heretofore in 

Taly, on account of the jealous Humour, 
of the Tralians, we cannot, for the ſame 


Reaſon only, ſay it ought to be for- 


bidden in our Country, any more than 


in ſeveral others, provided we could 


be ſure the Ladies Modeſty would not 


be offended, before whom Youth ſhould 


be always careful not to exceed the 
Bounds of the Reſpect that's due to 


them.” 


To this TI may add, that if the Objec- 


tion of Impurity lies againſt any Part of 

this Work, it is only againſt the two latter 
Books, fer in that which we have here pa- 
raphraſed, there is nothing capable of GY ng 
the niceſt Ear. 


With regard to the Merit of this Pa- 


raphraſe, which is entirely a new Under- 


taking, 
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— PRFFACE, 


Poets, we ball ouy ober ve, 


taking > and mig bt. fer haps, i Properly . 


encourag'd, be carried on with other Latin 
that the utmoſt 
Care hath been taken to * the Sperit 


and true Senſe of the Aubor, and where we 


bave been obliged to deviate, we ave given 


the literal Tran 8 in the N ores. 


Upon the TY 20 Cant atprefs W bat 
ene of the mol larned Men of this Age, ſaid 
hn peruſing the Purapbraſe, viz. That he 


thought it would ſerve better to explain 


tue Meaning of Ovid to a Learner, than 


any other Tranſlation, or all his numerous 


Commentators. 
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of LOVE 


PARA 


Clirribus Automedon lentiſque erat aptus habenis ; 
T iphys in Amonia puppe magiſter erat. 

Me Venus artificem tenero prefecit amori : 
Tiphys & Automedon dicar amoris ego. 


Ille quidem ferus eſt, & qui mibi ſæpe repugnet ; 


Std puer oft; ætas mollis & apta regi. 
Phyllirides puerum cuthard perfecit Acbillen, 
Atque animos molli contudit arte feros. 
Qui toties ſocios, toties perterruit hoſtes, 
Creditur annoſum pertimuiſſe ſenem. 


J quis in hoc artem populo non novit amandi; 
Me legat; & lecto carmine doctus amet. 
Arte cite veloque rates remoque reguntur : 
Arte leves currus, arte regendus amor. 


Vt: 


Quas 


(a) 1 Owid uſes the Edie of Automedin, who was the 
coachman of Achilles ; ; and of Tiphys, who was Pilot or Steerſ- 


man to the Argonauts; 5 
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F in fo learned an Ape as this, when Arts 
and Sciences are riſen to ſuch PerfeCtion, there 

A. be any Gentleman unſkilled in the Art of 
Loving, let him come to my School; where, if he 
hath any Genius, he will ſoon become an Adept: 
For I would by no means have any young Gen- 
tlemen think, that Erudition is unneceſſary upon 
this Occaſion, It is well known that the (a) Rules 

of Art are neceſſary to the Conduct of a Ship; 
for which reaſon, none but 'able and experienced 
Seamen are preferred to the Command of one. 
Rules are neceſſary even to make a good Coach- 
man, as thoſe Gentlemen who have the Ambition 
to excel this way very well know. In the f 
manner is Art required to drive the Chariot of 
Love well. Now it hath pleaſed Venus to place me 
in the Coagh-Box : What a Captain is to a Ship, 

3 or the Driver to his Chariot, that am I to Love. 

I own indeed Maſter Cupid is a little wild, and 

F often ſtubborn ; but he is only a Child, and of an 

Age to be diſciplined : And however fierce the - 
Diſpoſition of a Lad may be, a judicious School- 

3 maſter knows very well how to correct it: For 

3 many a Boy who hath afterwards turned out a Hero, 

hath when at School very patiently ſubmitted to 

the Laſh, and quietly, at the Word of Command, 

B 2 : held. 


LES 


2 Et 
AY: 


De Arte Amandi, Lib. I. 
4 Quas Hector ſenſurus erat, poſcente magiſtro, 1 F hi 
Voerberibus juſſas præbuit illi mans. | 
'Eacide Chiron, evo ſum præceptor amoris. b 
Seæœvus uterque puer; natus uterque Ded. = = 
Sed tamen & tauri cervix oneratur arairo : A 1 
Frænaque mag nanimi dente teruntur equi. 20 x ſi 
Et mibi cedit amor; quamvis mea vulneret ares = tt 
 Peftora, jactatas excutiatque faces. = 
Quo me finxit amor, quo me violentius uſfit 5 
Hoc melior facti vulneris ultor ero. . 
Non ego, Phabe, datas à te mibi mentior artes, 25 
Me nos acriæ voce monemur a. 'F 
Nec mihi ſunt wiſe Clio | Cliuſque ſorores, LT an 1 = \ 
Servanti pecudes vallibus, Aſcra, tuis. | A In 
Uſus opus movet hoc : vati parete perils : ; | 
Vera canam I captis, mater amoris, ades. 30 4 a 
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(5) This is a literal [Tranſlation ; by which it appears this mM 
barbarous Cuſtom of whipping Boys on the Hands, till they 5 
look as if they had the Itch, was uſed by the Roman School- 5 
maſters as well as by ours. 5 FP 


„e) The Original introduces Achilles, who was the pupil of mn” 


Chiron. | / 

q | (ad) In the Original, —beld forth at his Maſter's Commands theſe. h 

2 | md to be whipt, which Hector was hereafter to feel. The In- E | N 

|. _ delicacy of which Image we have avoided applying to. our 4 Fl, 
8 G Both born of a Gdſ; = =. 


& 


© The Art of Love Paraphraſed. | 
held out his Hands to be whipt (S). Duke lian, 
(c) himſelf, when a Lad, very poſlibly ſabmitted 
to Correction; and he (d) who was hereafter to 
become the Terror 'of his Enemies, might in his 
Youth have been afraid of his Tutor. Mr. 
Paintz was his Preceptor : I am the Preceptor of 
Love. Both theſe Youths were of a fierce Diſpo- 
ſition, both elevated (e) in their Birth, But as 
the ſtouteſt Ox ' ſubmits himſelf to the Yoke, and 
the moſt fiery Horſe to the Bridle, fo ſhall Love to 
me. Though he may bend his Bow againſt my 
Breaſt, and ſhake his Torches at me ; no matter : 
nay, the more he pierces me with his Arrows, the 
more he burns me, the more ſeverely will I be 
* revenged of him. 3 1 
hut here, Maſter Apollo, I will tell no lies to my 
Readers. I do not pretend to have received any 
Inſpiration from you, any more than from Parſon 
— Whnefield (): And as for Miſs Clio (g) and het 
> eight Siſters, I never viſit them; nor have I even 
; a Cap-Acquaintance with them. I write from 
Experience only; and Experto crede Roberto is 
muy Motto. I promiſe my Readers that I will 
> tell them truth; and if I muſt, for form ſake, 
invoke any Muſe, Venus herſelf ſhall be the Per- 
= | ſon 


* (Ff) This is transferred, we hepe not improperly from Ro- 
E: man to Britiſh Superſtition. 'The Latin alludes to Augury, and 
> very juſtly ridicules the Folly of Divination by the Flight of 
Birds. | | | 
; g, Nor were Clio or her Sifters ſeen by me, wuhile I tended a 
Flock in the Valleys of Aſcra. This Aſcra was a Valley near the 
Helicon, which was the Reſidence of the Parents of Herod. 
Now Heſiod was fabled, whilft he was keeping his Father's 
Sheep, to have been led by the Muſe to the Fountain Hippocrene ; 


_ being, I ſuppoſe, well ducked in that Water, commenced 
ä | 


_—__ 
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de Arte Amandi Lib. I. 
| Efte.procul, vitte Jenues, | inſigne pudoris . 
Quæque tegis medios, inſtita longa, pedes. 


Nos Venerem tutam, conceſſaque furta canenus j 

Inque meo nullum carmine crimen erit. 

Principio, quod amare velis, reperire labora, 35 

Qui nova nunc primum miles in arma venis. | 

Proximus buic labor eff, placitam exorare puellam. 
Tertius, ut longo tempore duret amor. 

Hic modus; bec noſtro fignabitur area curru ; 

| Hac erit admiſſa meta terenda rotd. X 40 

Dum liret, S loris paſſim potes ire ſolulis, | 
Elige, cui dicas, Tu mibi ſola places. 


Hæc tibi non veniet tenues delapſa per auras * 


Quærenda eft oculis apia puella tuis. 
Sent bene venator cervis ubi retia tendat; "45 


Scit bene qua frendens valle moretur aper. | 
Aucu- 


This whole Paſfage is a manifeſt Burleſque on the Invo- 


eations with which the Ancients began their Poems. Not very 
different is that Sneer at the Beginning of the Metamorphoſis, 


Dii, cœptis, (Nam vos MUTASTIS ET ILLAS) 


Adſpirate 
But the ſtrongeſt Piece of Burleſque of this kind is the Invoca- 
tion to Venus at the Beginning of Lucretius : For what can 


more ſo than a ſolemn Application to a Deity for her Aſſiſtance 


in a Work, the profeſſed Intention of which 1s to expoſe the 
Belief of any Deity at all ; and more particularly of any Con- 
cern which ſuch ſuperior Beings might be ſuppoſed to take ip 
the Affairs of Men. For my own part, I muſt confeſs, I can- 
not perceive tba? graceful Air of Enthuſiaſm which a noble Au- 


thor obſerves in the Invocation of the Antients ; many of them 


indeed ſeem to have been too apparently 1n jeſt, to endeavour ta 
impoſe on their Readers, and in reality to apply to the Muſes 


with leſs Devotion than our modern Poets, many of whom per- 
' haps believe as much in thoſe Deities as in any other, | 


W. 
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a 
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fon (H). Sweet Goddeſs! then be thou preſent, 
and ſmile at my Undertaking. But as for you 
who cannot ſmile, I mean yon, Prudes, with your 
ſcrew'd Faces, which may be conſidered as Signs 


hung forth before the Door of Virtue, and which 


perhaps, like other Signs, promiſe what is not to 
be found in the Houſe ; I defire neither your Fa- 
vour nor your Company. Good-natur'd Girls (i) 
are all I write to; and ſuch I promiſe them may 
read my Works without a Bluſh. 


ry 


Know then, my good Scholar, that art unex- 


perienced in the Art of Love, that this Art conſiſts 


of three principal Points: Firſt, to ſelect a proper 
Miſtreſs : Secondly, to win her Affections: And, 
Thirdly, to preſerve your mutual Affection. OF 
all theſe therefote we will treat; or, to ſpeak me- 


taphorically, through theſe three Roads we will 


drive the Chariot we have undertaken to me 
Firſt then as to the Choice of a Mi 


Do not believe ſuch a one will fall into your Lap. 
It will become you to look about ſharp for her, and 
with all your Eyes, I do aſſure you. And hete my 


firſt Inſtruction ſhall be, where ſhe may moſt pro- 
bably be found : For he is a bad Huntſman who 


would beat about the Royal Exchange for a Hare or 
a Fox; and hot a much better Gunner or Fiſher- 
man, who goes a ſhooting in Somer/ſet-Gardens, or 


attempts to angle in the magnificent Baſon there. 


i) Ovid would here infinuate, that the Courtezans only 
were the Subjects of the enſuing Poem; and in his Triſfibus he 
Cites theſe Lines, and pleads them in his Defence : But he is 
not over-honeſt in his Profeſſion ; for in many Parts it appears, 
= his Inſtructions are calculated for much more than conceſſa 

arta, : 


The Art of Love Paraphraſed. 1 


-hoice reſs, to 
whom you may fay, In Thee alone my Choice is fixed. 


*. 
F 5 * * 
62% 


w L $1, 


8 De Ae Amandi, . 


Aucupibus nott frutices. Oui ſuſtinet bamos, 

| N out que multo pr Piſce natentur aque. 

Ti quogue materium longo qui quæris amori, 

As frequens quo fit diſce puella loco. 50 

Non ego quærentem ventis dare vela jubebo ; | 
Nec tibi, ut muentas, longa terenda via eft. 

Andromedon Perſeus nigris portarit ab Indis, 

_. Kaptaque fit Phrygio Graia puella viro 

= Tot tibi tamque dabit formoſas Roma puellas ; 55 
| Hec habet, ut dicas, quicquid in orbe fuit. 

Cargara quot ſegetes, quot habet © Methymna racemos, 
AEquore quot piſces, fronde teguntur aves. 

Quod cœlum fellas, tor habet tua Roma Puellas ; ; 

Mater & Aneæ conſtat in urbe ſui. „ 

Seu caperis Pri mis & adhuc creſcentibus annis 3 7 
Ante oculos veniet vera puella tuos. 1 3 N 
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0 Sve cupis juvenem; juvenes tibi mille placebunt; 
| Cogeris voti neſcius eſſe tui. ſts 

: 3 7 s ; Was 

Seu te forte juvat ſera & en, tas; „ 6858 ü who 

Hoc quoque (crede mibi) plenius agmen erit. 4 . 

| * A . 8 A | | 4 | tor 

Tu modo Pomperd lentus ſpatiare ſub umbra, = 4 

1 Herculei terga Leonis adit - = "Y 

| Aut, / of tl 

09 Ardrameds was the Daughter of Cepheus King of Athiopia, , * N 

® and of Caf/7ape. Her Mother having offended the Nereids, by Orig 

* '_ _ contending with them for Superiority in Beauty, Neptune, at (o) 

_ "= their Petition, ſent a Sea-Monſter, which greatly annoyed the los 


 Mithiopians. Upon this they conſulted the Oracle of Jupiternr Sun 
Ammon, who ordered them to expoſe one of the Progeny of ß Her 1 
Cepheus and Cafſiope to be devoured . the Monſter. Andromeds * G#h-. 
was 8 © 


— AL it. Se a 
* 


& called Livia, from the Name 2 its Founder : nor that adorned by 


As theſe all know the Places where their Game re- 


ſort, ſo muſt you. 8 "1 
Here then, 1 by no means adviſe you to make a 


long Voyage after a foreign Miſtreſs, is Perſeats 


did, who fetched Andromeda (&) from the Indies ; 
or Paris, whom nothing would ſerve but a Grecian 
Miſtreſs. Your on Country, my Friend, will 
produce Women which the World cannot equal. 
Beauties are as plenty in the City of London ds 


Apples in (J) Herefordſhire, or Grains of Wheat 


(n) in Hampſhire ; they are indeed. as plenty as 
Fiſh in the Sea, or Birds in the Air; nay, the Sky 
hath not more Stars than London hath Beauties: 
for England (n), not Cyprus, is the Queen of Love's 
favourite Iſland. Whether you love green Fruit, 
and which is in the Bud only, or Beauty in its 


fuller Bloom, or that which is arrived to perfect 
Ripeneſs; nay, if nothing but Wiſdom or Saga- 
city will ſerve your turn, of theſe too 


will afford you a ſufficient Plenty. 


Old England 
In the pleaſant Month of May, repair to Vaun- 
Hall (o). Here take your Evening Walk, either 


round. 


15 was accordin; ly-ty'd to a Rock, aka ſhe was eſpied by Perſeus, 
who killed the Monſter, and reſcued the Lady; for which he 
received her at the Hands of her Parents as his Reward. The 


Story is told in the 4th Book of the Metamorphoſis. | 7 

(1) Bunches of Grapes in Methymna; a City of Lesbia, the 
Wine of which Country was famous among the Ancients. 

() Ears of Corn in Gargara ; which was in My/ia, a Province 
of the Helleſpont. ni From etl 

() The Original is, And the Mother of | ZEneas reſides in the 
City of her Son. neas, from whom the Romans derived their 
Original, was the Son of Venus by Anchiſes,  _ 

(o) The Original, rendered as literally as poſlible, is as fol- 
lows : Walk at your eaſe under the Pompeian Shade, when the 
Sun enters the Herculean Lion; or where the Mother hath added 
her Benefactions to thoſe of her Son; a work rich in foreign Mar- 
ble Mer avoid that Portico adorned with ancient Pictures, whit 


the 
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Aut, ubi muneribus nati ſua munera mater 70 
. Addidit 3 externo marmore dives opus. 

Mer abi vitetur, que, prijcis ſparſa tabellis, 
Porlicus autoris Livia nome habet. ik 
"Dudgue parare necem miſttis patruelibus auſs 
Blicks, E rich flat ferus eiſ puter. 75 
Nec te præiereat Venei i ploratus Adonis; 
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© Cultague Fudæo feptima ſacra Spro. 


Neu fuge Linigece Mempbitica ſacra juvence , 
Multas illa fact, quod fuit ipſa Jovi. 175570 
: the Statues of the Belides, 20h attempted the Lives of their un- 


fortuntte Coufrns „ and where von ſee. the cruel "Father Randing 
avith his draaun Sword :. Nor paſs by the Temple of Venus and 


der lamented Adonis; nur omit the Seventh-Day Feſtivals of 


the Jews ;' nor the 4 ro Temples of. the Linnen-clad Heifer - 
She makes many Women to be that awhich fhe ' herſelf was to Ju- 
-piter.* | 4 . 1 


+. To explain theſe ſeveral Particulars to an; Euęliſo Reader, it 


muſt be known, that the Portico's in Rome were the publick 


Walks; and here Perſons of both Sexes uſed to aſſemble. A- 


mong theſe was one built by Pompey. The ſecond Portico men- 
tioned, is by the beſt Commentatots underſtood of the Ofa- 


wian, which was built by Ofavia, Siſter to Auguſtus, and 


Mother to Marcellus; and this adjoined to # Temple built b 
the ſame Marcellus. The third Portico was built by Liwia the 
Wife of Auguſtus, and called from her Name. Ihe fourth, 
where the Picture of tke Belides was, is to be underſtood of the 
Portico of Apollo Pulutinus, in which were the Statues of the 
fifty Daughters of Danaus and Grandaughters of Belas. Theſe 
being married to the fifty Sons of their Uncle Zgyprns, every 
one, by her Father's Command, flew her Huſband on the firft 
Night, fave only Hypermneſtra. For this they were puniſhed in 
the lower World, by being obliged to fill a Barrel full of Holes 


with Water. Scaliger and others have here made a miſtake, - 
ſuppoſing the Picture of the Belides was here hung up: But the 


contrary appears by many Authorities, particularly by this in 
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the only Foreigners who give us their Songs for 
nothing, warble their moſt delicious Notes. When 
your Limbs demand Repoſe, you may enjoy it im 
an Alcove, from whence the embattet'd Troops 
of Venus will paſs in review before you. Again, 
the lofty Dome of Ranelagh invites your Steps. 
Whether the illückrious Artift tockk tis Modal from 
that Houſe, which as a Reward for their Induſtry, 


or for ſome little regard for their Honey, the be- 


nevolent Nature of Man hath conferred on that 


| Jaborious Animal the Bee: Or whether a more 
pious Diſpoſition choſe this Ferm from the mu- 
ſical Inſtrument which ſummons the whole Pariſh - 


ST - e 


Signa peregrinis ubi ſunt alterna columnis, 


Belides, & ſtricto barbarus enſe pater. 


It appears that the Number of Pillars was equalled by the Num- 
ber of Statues. 5thly, The Temple of Venus, in which the. 


was worſhipped, together with Adonis, after the 4ſjyrian man- 


Dye Art of Love Panophrefed. i 
round the verdant Scenes, where Nightingales,. 


ner. This Adonis was the Son of Cinyras King of Cyprus, be- 


Beauty, and the Paſſion which Yeaus bore towards him, are 


well known. Gthly, The Jewiſh Synagogues. The Jews 


having been encouraged by Julius Cæſar, were very numerous 


gotten by him on his own Daughter Myrrba. The Fame of his 


in Rome at that time; and the Strangeneſs and Pomp of their 
Ceremonies inviting the Curioſity of the Roman Ladies, their 


Synagogues became famous Places of Intrigue. 7. The Tem- 
ple of Vie. This Goddeſs, when a Woman, was called 10 - 
She was the Daughter of Inachus; and being beloved by Jupiter, 


was by him, to preſerve her from his Wife's Jealouſy, turned 


into a Heifer, Juno ſuſpecting the Fact, obtained this Heifer 
of her Huſband, and ſet Argus to watch over her. Jupiter 


wanting to viſit his old Friend, ſent Mercury to kill Argus ; in 


revenge of which, Juno ordered a Gad-Bee to ſting the poor 


Heifer; which thereupon growing mad, ran to Egypt, where 


ſhe was again reſtored to the Shape of a Woman, and married 


to Ofiris, The Feaſt of Jſis was celebrated in Nome ten Days 
together by the Women, and was a time of Carnival among 


them. 
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| Et fora conveniunt (quis credere poſſet 2) amori ; Jos 80 


Flammaque i in arguto ſæpe reperta fore. 
Subdita quã Veneris facto de marmore templo 
Appias expreſſis atra pulſat aquis. 
Io ſeæpe loco capitur conſultus Auori; 
Quique aliis cavit, non cavet ipſe F; ii, 3833 
Alo ſæpe loco deſunt ſua verba diſerto; 8 R 
Reſque novæ veniunt, cauſaque agenda ſua eſt. 
Hunc Venus £ templis, que ſunt confinia, ridet. 
Nut ole Patronus, Jam 1 4. cliens. 


: = Sed 
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to Church: Or whether the wondrous Force of 
Genius, unaſſiſted. by any Model, did not of itſelf 
ſtrike out this. wondrous. Architecture; let Kent 
or Benſon inquire. Hither, from every Corner 
of the Town, repair the lovelieſt Nymphs. 
Here too thou may'ſt ſurvey them, either walk- 
ing or repoſed on. Benches at thy Eaſe. Nor is 
the Mall to be neglected, where once the brawny 
Arm of Charles diſplayed its Strength, and beat 


his ſubtle Courtiers at the Play, whence it de- 


rives its Name. Nor, Aen/ingrion, muſt thy Gar, 
dens be paſſed by, once the Delight of mighty 
Caroline, and to the future Age a Monument of 
her Taſte. Here the Charmers draw in ſweet 
Air, and ſend it forth again in ſweeter-Sighs, as 
Tributes to the loved Memory of that might 

Queen. As for the Ring, formerly the Scene of 
Beauty's many Triumphs, it is now become a 
lonely deſerted Place : Brilliants and brilliant 
Eyes no longer ſparkle there : No more the heed- 
leis Beau falls by the random Glance, or well- 
pointed Fan. The Ring 1s now no more: Yet 


 Ruckholt, Marybone and The Hells ſurvive ; 


Places by no means to be neglected by the Gal- 
lant : for Beauty may lurk beneath the Straw Hat, 
and Venus often clothes her lovely Limbs in Stuffs. 
Nay, the very Courts of Law are not excluded ; 
and the Scenes of Wrangling are ſometimes the 
Scenes of Love. In that Hall where Thames 
ſometimes overflowing, waſhes the Temple of 
Venus Lucy, the grave Serjeant becomes a Victim 
to the Fair; and he who ſo well knows how to de- 
fend others, cannot defend himſelf. Here the 
Special Pleader loſes all Power to Demurr, and 
finds beyond his Expectation a novel Aſſignment 
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Primus ſollicatos feci Mi, Romule, . 


AEST Ce 


Dumgae, rudem prebente modum tibicine Thuſco, 
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$f. tu præcipue curuis vsnare fart 1 1 
Heat loca ſunt voto fertiliora tu OO 4 

mie invenies, quod. ames, quod 2 PM, 5 4 Hh 
- odgue ſemel tangas, quodgue tenere. velis. | = 


Ur redit, itque Frequens lang um formica per Amen, 
6, ' Granifero folitum dum vehit ore cibum ; 9 5 
Aut ui apts, faltiſque ſuos & olentia nate © ny 
Paſcua, per flores && thyma ſumma volant 
Si ruet in celebres culiſſſima famina , ludos i 
 Cipia judicium pe morata meum. | 
Se, veniunt, ventunt ſpertentur at fc. 100 
Ille locus cafti damna pudoris habet. | 


Cun juvit viduos rapta Sabina viros. 
7 unc neque marmoreo pendebant vela theatro 
Nec fuerant liquids pulpita rubra croco. 105 
Wic, quas tulerant nemoroſa palatia, frondes 
Simpliciter pofite ; ſcena fine arte fuit. 
In gradibis ſedit Populus de ceſpite factis; 
Qualibet hir ſutas Fronde tegente comas. 
Reſpiciunt oculiſque notant fibt quifque puellam, 110 
Quam velit ; & lacito pectore multa movent. 


Ludius equatuim ter pede pulſat bumum; 
In medio planſu, (plauſus tunc arte carebat,) 


Rex populo prede ſigna petenda dedit. * n. 
Protinus LT 


WW 


15 
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The Art of Love Parapbraſed. 15 
ſpring up in the Cauſe. Him Venus Lucy (p) 
laughs at from her neighbouring Temple; for the 
Council is now become the Client, and ſqueezes an 
empty Hand harder than he ever did a full one. 
But above all, the Theatres are the Place of Sport: 
for theſe will be moſt- fruitful to your Wiſhes. 


| Here you will ind one Object to love, and another 


to toy with. Some, of whom a ſingle Touch will 
ſuffice, and others, in whom you will deſire a 
ſtronger Tenure. Neither do, the Ants in purſuit 
of Grain, or the Bees in queſt of Flowers, ſwarm 
in greater Numbers than the Beauties to the Thea- 
tres. The variety of Charmers here have often 
diſtracted my Choice. Hither they come to ſee, 
and to be themſelves ſeen; and many are the 
Love-Bargains here made. | | | 
And now, Friend, I will tell you a Story. Ro- 
mnulus was the firſt Perſon who ever made this uſe 
of the Theatre, when he ordered his Soldiers to 
fall foul on the Sabine Ladies, whom he invited to 


a Play acted by his Command. Not that I would 


have you think, that Theatre was 'like the Play- 
houſe in Covent-Garden, enriched with Scenes, 


Machines, and other Decorations. To ſay the 


truth, it was no better- than a Barn, or Booth. 
Here he aſſembled the Sabine Girls, and ordered 
his Romans to chuſe every Man his Miſs. They 
did fo, and while the poor Girls thought no Harm, 
thoſe Fellows felt ſtrange Emotions within. Now 
while a certain Dancer, called, The Ludio, was per- 
forming a Tambourine, which I ſuppoſe took great- 


ly at that time, Romulus on a ſudden gave the Sig- 


nal for falling on. This was inſtantly obeyed. 
They all ruſhed in, laid their Hands upon the 


(6) In Cæſar s Forum, which was built on the Appian Way, 
was the Temple of Yeaus Genetrix. 


Girls, 


16 De Arte Amandi. Lib. I. 
Protinu exiliunt, animum clamore fatentes, 2 0 
Virginibus cupidas injiciuntqut manus, 3 A 
Ut fugiunt aquilas, timidiſſima turba, columbe ; | | z B 
ri 


DUque fugit viſos ag na novella lupos; 70 b 1 
Sie tle timułre virus fine lege ruentes, 120 Y te 
Conſtitit in nulla, qui fuit ante color. 55 
| 1 Nam timor unus erat, faties non una timoris ; 
6 1 Pars laniat crines; pars fine mente ſedet. 
6 Alea meſta 2 let, Fruſtra vocat altera matrem; 


Hæc queritur, ſtupet bæc; hec fugit, illa manet. 
Ducuntur raptæ, genialis præda, pulls; 126 
Et potuit multas ipſe decere pudor. 
Siqua repugnabat nimium, comilemque negabat ; 
Fublatam cupido vir tulit ipſe ſinu. | 
5  Atque ita, Quid teneros lacrymis corrumpis ocelles ; ? 
Duod matri pater eft, hoc tibi, dixit, ero. 131 
Romule, militibus ſeiſti dare commoda olus; 
Hæc mihi fi dederis commoda, miles ers. 
Scilicet ex ills folennia more theatra 


Nunc quoque forimgſis infidioſa manent. 


Nec 


* 
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The Art of Love Paraphraſed. 17 
Girls, and ſoon gave them ſufficient Tokens of 
their Purpoſe. | 5 : 

As the Doves, who are the moſt timorous of 
Birds, fly from Eagles; or as the young Lamb 
runs from Wolves, as ſoon as ſhe ſees them; ſo 
terrified were theſe Ladies, at the Men ruſhing 


upon them, in this unlawful manner. The Co- 


lour forſook their Cheeks at once. All were 
equally in a Fright, though they diſcovered their 
Fear by different Symptoms. Some of them tear 
their Hair, others. ſit in Amazement, Terror 


ſtrikes ſome dumb, others call in vain for the 


Aſſiſtance of their Mammas. One cries out, 
another is ſhocked to death; one ſtands ſtill; 
another endeavours to get out of the Houle. 


But all their Endeavours are vain; and perhaps 


indeed their Bluſhes heightened their Beauty; 
they were all led off, and thoſe who would not go 


were carried. Methinks, I hear one of their 
Gallants thus addreſſing his weeping Fair. Wy, 


my Dear, will you ſpoil thoſe lovely Eyes with Tears? 
I promiſe you, you ſhall be ſerved no worſe than your 
Mother hath been before. 1 will only do to you, what 
your Father did to her. Ah Romulus Romulus no 
General ever better knew how to reward his Sol- 
diers ; I promiſe you, that when I hear your Drum 
beating up for Voluntiers, I will enliſt under your 


Command. 


Ever fince that time, the Theatre hath been con- 
ſecrated to Love, and many a pretty Girl, ſince 
the Sabines, hath owed the Loſs of her Maiden- 
head to it. 

Other Places of publick Meeting may likewiſe 
be frequented, as Horſe Races () and the like. 

D And 


% Races were run at Rome in April in the Circus Maximus, 
which was likewiſe the Scene of many other public Exerciſes 


> and Shews. 
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1 ee queratur ſocii ſermonts origo ; 


| Urque fit, in gremium pulvis fi forte puelle 150 


18 A Arte Amandi. * 190K 1. 


Nec te nobilium fu giat certamen equorum a = 
 Multa capax populi commoda Circus habet, © | 
Nil opus eſt digitts, per quos arcana loquaris TH — 


Nec 1th per nutus accipienda nota eſt. 
Prokinus a domind, nullo probibente, fedeto: 140 


Funge tuum lateri, guam potes, uſque latus. : 


8 


Ex bene, quod chgit, ft nolit, linea jungi; :- i 


Vo z tibi tangenda eſt lege puella 1 0 


Et moveant primos publica verba ſonos, | 145 
Cuj us equi veniant, facito, ſtudigſe, requiras ; 

Nec mora ; quiſquis erit, cui favet illa, fave. 
At cum pompa frequens caleſtibus ibit E burnis ; 

Tu Veneri dominæ plaude, favente manu. 


Deciderit, digitis excutiendus erit. 
Et, ſi nullus erit pulvis, tamen excute nullum. 
Qusælibet officio cauſa fit apta tub. 


Pallia 


e % X 


n 


The Art of Love Paraphraſed. 19 


= And eſpecially public Shews, which never fail of 
Women. Here get upon a crouded. Scaffold, and 
> fit next to the Girl you like. Squeeze yourſelf as 
cloſe to her as you can; for Cuſtom here counte- 
nances ſuch ſqueezing whether the pretty Creatures 
will or no. Here find ſome Opportunity to begin 
a Diſcourſe; you will not be driven to talk upon | 
your Fingers, or by Signs, but may uſe your — 
Tongue *. Begin then with News, or the Chit- - 
chat of the Town. Nay, the Shew itſelf will af- 
ford a Subject: for inſtance ſuppoling it was my 
Lord Mayor's Shew, you may aſk her what Alder- 
man that Coach, or thoſe Liveries belong to; and 
be ſure to admire the ſame with herſelf : Do not. 
omit moreover, to give her an early Intimation of 
your Gallantry, and that you are a Woman's Man. 
If it ſhould happen that any one of the Aldermen 
ſhould be a greater Cuckold than the reſt of his 
Brethren ; take care to titter at his Appearance; 
and while the Pageants (7) are paſſing by, endea- 
vour to find out a Reſemblance of Horns in ſome 
of them. All thoſe Things have a remote Ten- 
= dency to this great Point. | 3 
Fr If a Grain of Snuff ſhould happen to fall on the 
N Lady's Boſom, wipe it off with your Fingers; and 
if none fall, wipe off that none. Take every Op- 
portunity to be as officious in her Service as poſ- 
= D 2 ſible 


* Theſe Verſes are tranſpoſed from the Place in which they 
ftand in the Original, and this, I think, with Advantage to the 
Connection. | | 

(r) And when the Proceſſion ſhall paſs on with the Ivory 

| Deities, do you applaud moſt the Statue of Lady Venus. Thus 
the Original. The Paraphraſe preſerves the ſame Senſe, though 
in other Circumftances. "Theſe Statues were carried in Pro- 


ceſſion on many Occafions, particularly at the Mzgalzfian 
Games. | 
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20 De Ante Amandi. 
« Pallia ſi terre nimium demiſſa jacebunt, 


Collige, & immundd ſedulus effer bumo. 
Protinus officii pretium, patiente puellä, 

Contingent oculis crura videnda tuis. 
\ Reſpice preterea, poſt vos quicumque ſedebit, 

Ne premat oppoſito mollia terga genu. 
Parva leves capiunt animos ; fuit utile multis, 

Pulvinar facili compoſuiſſe manu. 
Profuit & tenui ventum moviſſe tab.ila ; 

E cava ſub tenerum ſcamna dediſſe pedem. 

Hos aditus Circuſque novo præbebit amori, 

Sparſaque follicito triſtis arena foro. | 
Ila ſæpe puer Veneris pugnavit arend; 

Et qui ſpectavit vulnera, vulnus habet. 
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Dum loquitur, tangitque manum, Poſcitque libellum, 


Et querit, poſito pignore, vincat uter : 
Saucius ingemuit, lelumqus volatile ſenſit, 
Et pars ſpectati muneris ipſe fuit. 
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üble. If ſhe drop her Fan or Gloves, preſently 

take them up; for this you will have ſure Reward 

in the very Fact, for you may at the {ame time lift 
up her Petticoat and ſee her Legs. 

1 Be careful that the Perſon who ſits behind her 


> doth not preſs her tender Back with his Knee. Small 
Matters captivate light Minds. Many a Man 
> hath drawn conſiderable Advantage from handing 
) a Lady to her Coach, by gallanting her Fan, 
br even by taking up her Clog (z). 
| Nor will (4) Zower-bill, when the Tragic Scaf- 
fold is ſtrewed with Saw-Duſt, be an improper 
Place to begin your Intrigue : for Cupid himſelf al- 
ways attends, and acts the Part of an Executioner 
on ſuch Occaſions ; many a poor Man having loſt 
his Heart, while he hath attended to another's loſing 
his Head. While the Fair-One careleſsly laying 
her Hand on his, argues concerning the Criminal's 
Guilt, and offers to lay a Wager that he will die 
well; the wounded Lover feels a ſudden Stroke, 
and is not better able to bear the Smart without a 
= oigh. ' : 
3 18 If it was the Cuſtom of England to imitate 
the Romans in inſulting over the Conquered, what 
Spectacles 0 


998 (s) Adjuſting her cuſbion. 
3 (%) Putting a Footſtool under her. WEE 
.) The Original mentions the Fights of the Gladiators, 
The Paraphraſe comes as near as our Cuſtoms admit; for 
Britiſh Ladies never attend to ſee Men kill one another in 
Jeſt. | 1 | Oo 
i (ww) Auguſtus Czſar among other rich Shews, with which 
he entertained the People, exhibited to them a Sea-Fight in a 
> Place dug on purpoſe near the Banks of the Tyber. The Poet 
takes this Occaſion of introducing many Compliments to the 
> Grandſon of this Prince. We have done little more than al- 
tered Names in this Place; and as we are aſſured all here ſaid 
18 as properly applicable to the noble Perſon to whom we have 
transferred it, the learned Reader will admire that any Paſ- 


ſage 


22 Die Arte Amandi. Lib. I. 
Quid ? modo cum belli navalis imagine Ceſar 
Perſidas induxit, Cecropidaſque rates? | 
Nempe ab utroque mart juvenes, ab utroque puellæ 
LVenere : atque ingens orbis in urbe fuit. 175 
Quis non invenit, turba quod amaret in illa ? 
Eheu, quam multos advena torſit amor ! 


Ecce parat Cæſar domito, quod aefuit, orb, 


Aaddere, nunc, ariens ultime, noſter eris. 
Parthe, dabis pænas, Crafſi, gaudete, ſepultr, 180 


Signaque barbaricas non bene paſſa manus ; 


Ultor adeft, primiſque ducum proſitetur in armis ; 


Bellaque non puero tractat agenda puer. 
Parcite natales, limidi, numerare deorum : 


Cæſaribus virtus contigit ante diem. 185 


Ingenium cœleſte ſuis velocius anns 
Surgit, & wnave fert male damna more. 
Parvus erat, manibuſque duos T irynthins angues 
Preſſit; & in cunts jam Jove dignus erat. 
Nunc quoque qui puer es, quantus tum, Bacche, uit 


Cum timuit thyrſos India victa tuos ! 191 


Auſpiciis animiſque patris, puer, arma movebis ; 
Et vinces animis auſpiciiſque patris. 

Tale rudimentum tanto ſub nomine debes ; | 
Nuns juvenum Princeps, deinde future ſenum. 195 
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have been triumphant in Chains. 


The Art of Love Taraphraſed. 23 


Spectacles might have formerly been exhibited ! 


How many French Youths and Virgins might have 
followed the Chariot- Wheels of our Monarchs 
In that Caſe many a poor Engliſh Heart muſt have 
ſubmitted to a French Conqueſt, and Beauty would 
| Nay, I propheſy 
we ſhall again ſee thoſe victorious Times. Our 
Mighty GeoxGe now meditates new Triumphs, 
and France (x) ſhall be puniſhed as ſhe ought. 
Rejoice, O ye Shades (y), whoſe Bodies lie buried 
in the Plains of Fontenoy, where Britiſß Colours 
were polluted by Gallic Hands. WILLIAM your 
Avenger comes. The General in him ſhone 
forth in his firſt Campaign, and while a Youth, 
he managed War beyond his Years. Let not his 
Age therefore deter us from ranking him among 
our greateſt Commanders. His Warlike Genius 
ſprings forth and out-runs his Years, impatient of 
the ſluggiſh Pace of Time. The Swediſh Charles 
(z) was ſcarce beyond a Child when he cruſhed 
two mighty Enemies at once; Charles (a) the 
German Prince, yet but a Youth, what was he 
when he paſt the Rhine and terrified the Hoſt of 
France? Thy Father's Genius, WILLIAM, and 
his Courage ſhall inſpire thy youthful Arms. 
With that Genius and that Courage ſhalt thou 
conquer. Such Beginnings doft thou owe to the 
mighty Name of thy illuſtrious Sire; that thou 


who art the Nobleſt of all young Commanders 


mayſt 


ſage in an antient Author can be ſo appoſite to the preſent 
Times, and the true Engliſb Reader will be no leſs delighted to 


N Ovid introduced as ſinging forth the Praiſes of the Britiſh 
eTO. P 


(x) Parthia. 

(») The Crafþ. 
() Hercules. 

(a) Bacchus, 
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24 De Arte Amandi. 11 


Cum tibi ſint fratres, fratres ulciſcere Leſos : 
Cumqur pater tibi fit, jura tuere patris. 
Induit arma tilu genttor patriæque tunſque 3 
Hoſtis ab invito regna parente ra pit. | 
T; 4 pia rela feres, Seeferatas ile ſagittas ; ʒ 4200 
Stabit pro fignts juſqur prumgue : tuis. 
Viucuntur Paribi cauſa, vincantur & arms : 
Eoas Latio dux meus addat opes. 8 
Maſque Puter, Cæſarque pater, date numen eunt? 
Nam Deus e vobis alter es, alter eris. | 
Hutu, or en; vinces ; 0 voi vag ue carmina reddam, 
Ei magno nobis ore ſonandus eris. | 206 
Conf tes : aciemgque mers bortabere verb ö. | 
O defent animis ne mea verba tui, 
Tergaque Pa rthorum, Romanagque pectora dicam; 
Telaque ab averſp gue jacet boftts equo. " 210 
Quid fugis, ut vincas ? quid victos, Parthe, relinguts ? 
Haribe, mu, j jam nunc Mars tuus omen habet. 


| Ergo erit illa dies, gud ti, pulcherrime rerum, 


Quatuor in ntveis aureus ibis equis? 
Bunt ante duces oneratt colla catents': 5 213 
Ne poſſint ruti, qud prius, tfſe fugd. 
Spectabunt juvenes læti, miſteque puelle : 
. Diffundetque animos omnibus iſta ates. 
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The Art of Love Paraphraſed. 25 
mayſt hereafter become the firſt among the old. 
Tis time to avenge the Injuries attempted to thy 
Houſe, and to maintain thy glorious Father's 
Rights. Thy Country's Father and thy own, 
girts on thy Sword, and thy Caule is no leſs glo- 


rious than thy Arms. In both is France inferiour, 
and to both ſhall yield. T propheſy, that thou 


ſhalt conquer, and to thy Conqueſt I dedicate my 


votive Prayers, prepared hereafter to reſound 
thy Praiſe ; when we ſhall ſee thee, moſt lovely 
Prince, returning, thy Glories far outjhining the 
Gold in which thou art attired. Thee ſhall 
Crouds of Youths and beauteous Virgins hail from 
their crouded Windows as thou. paſſeſt, and uni- 
verſal Joy ſhall overſpread each Britiſh Face on 
that bleſt Day. 

If then, my Scholar, thou ſhouldſt happen to 
be placed in a Window near ſome lovely Girl, 
who, fired with the Glories of the young Con- 
queror, ſhould enquire into all his matchleſs La- 


bours (5), his Wound at Dettingen; his Danger 


and Intrepidity at Fontenoy; his Toils at home, in 
defiance of Cold and Fatigue; his Purſuit to Car- 
liſle; his Victory at Culloden; and many more 
which will then be as well known ; repeat all if 
thou canſt, and if thy Memory fails, go on never- 
theleſs : for Invention cannot here outdo the Rea- 
lity, and thy Fictions ſhall recommend thee equal 
with Truth to her Ears. 

Again, when thou doſt fit down at table among 
the Women, thou may'ſt reap other Pleaſures be- 
fides thoſe of Wine : For, to ſpeak figuratively, 
Cupid with glowing Cheeks often preſſes the 9 

2 "0 


(b) The Original here deſcribes the many Nations who are 
led Captives, | 
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De: Arte Alas I ib. I. 


Altque aliqua ex illis, cum regum nomina queret, 


Quæ loca, qui montes, quæ ve ferantur age; 220 


Omnia reſponde, nec tantum ſiqua rogabit : 

Ft que neſcieris, ut bene nota, refer. 

Hic eft Euphrates precinfus arundine frontem : 
Cui coma dependet cerula, Tygris erit, 

Hos facito Armenios : hee eft Danatia Perſis : 
Urbs in Achæmenlis vallibus iſta fait. 


Ille, vel ille, duces. Et erunt que nomina dicas : 


Si poteris, vere ; fi minus, apta tamen. 
Dant etiam paſitis aditum convivia menſis; 
ERR aliquid, præter vina, quod inde petas. 
Sæpe illic pofiti, tenerrs adducta lacertis 
Purpureus Baccht cornua preſſit amor. 
LVinaque cum bibulas ſparſere Cupidinis alas, 
Permanet, & capto flat gravis ille loco. 
Ille guidem pennas-velociter excudit udas ; 
Sed tamen aſpergi pettus amore nocet. 
Vina parant animos, factuntque caloribus apos, 
Cura fugit, multo diluiturque mers. 


Tunc veniunt riſus + tunc pauper cornua ſumi : 


Tunc dolor & cure, rigaque frontis abit. 
Tunc aperit mentes ævo rarifſima noſtro For 
8 mplicitas ; artes excutiente Deo. 
lic ſæpe animos juvenum rapuere purlle : 

Et Venus in vinis, nis in igue fuit. 

Hic tu fallaci nimina ne crede lucerne ; + 

Fudicio forme noxque merumgite nocet. 


225 


230 


240 
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35 Je Art of Love Paraphraſed. 27 
1 of Bacchus in his tender Arms; and the Wings of 
iN the little God of Love being wetted with Wine, 
IJ he is unable to fly off: And if he happens to ſhake 
I his wet Wings, he may poflibly ſprinkle the Boſom 
of your Miſtreſs with Love. 

In more intelligible Language, Wine fills our 
Minds with Courage, and makes them ſuſceptible 
of other warm Paſſions. Care flies away, and is 
diffolved in much Liquor. Then comes Laughter; 
the poor Man becomes bold, and Grief and Soli- 
citude, and knitted Brows vaniſh, Then it is that 
Simplicity, a rare Virtue in our Age, opens our 
Hearts, Wine having diveſted us of Cunning. 
At this Seaſon, many a watchful young Fellow 
hath gained the Heart of his Miſtreſs (c) And 
0 Love hath ſprung from Wine, as the Flame doth 
1 from Fire. 

Y However, do not confide too much at this 
1 time to the Light of a Candle: for Night and 
1 Wine obſtruct us in forming a true Judgment of 
hHeauty. Haris beheld the Goddefles in open Day- 
light, when he gave the Preference to Venus. In- 
1 deed by Candle-light, and in a Side. Box, almoſt 
1 every one is a Beauty: Jewels, Clothes, and 
Women, are all beſt diſcerned by the Light of the 
Sun. 

A And here if I ſhould recount all the rural 
U Haunts in which a Lover may find his Game, 
1 I might write more Volumes than Oldmixon. 
Tunbridge, and Scarborough, and Cheltenham, and 


Holt, and many other Places. ſhall be therefore 
* | omitted; 


(c) Here v we have inverted the : Original 3 but ſure the Senſe 
upholds us in ſo doing. | 
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© . 28 125 ns Arte Amandi. . 


3 Luce Deas celoque Paris ſpectavit aperto; 


Cum dixit Veneri, vincis utramque, Venus. 
Nocte latent mendæ, vitioque ignoſcitur omni; 


Horaque formoſam guamlibet illa facit. 250 


Confule de gemmis, do tinctd murice land, 
- Conſult de facie corporibuſque diem. 

Quid libi famineos catus venatibus aptos 

Enumerem ? numero cedat arena meo. 


Quid referam Batas, Pretextaque littora velis, 255 


Et, que de calido ſulphure fumat, aquam ? 
Hiuc aliquis vulnus referens in pectore dixit, 
Non hec, (ut fama eſt) unda ſalubris erat. 
Ecce ſuburbanæ templum nemorale Diane, 
Partaque per gladins regna nocente manu, 260 
Ala quod eſt virgo, quod tela Cupidinis odit, Ty 
_ Multa dedit populo wulnera, multa dabit. 
Hattenus, unde legas quod ames, ubi retia rendas ; 
Præcipit imparibus vecta 7. balia rotis. 
Nunc tibi que placuit, quas fit capienda Per artes, 26 5 
Dicere præcipue molior artis opus. 
Quiſquis ulique viri, faciles advertite mentes, 
Mullicitiſgue favens, vulgus, adeſio meis. 
Prima tuæ menti veniat fiducia, cunfas 
Poſe capi; capies : ju modo rende plagas. 270 


Lere 


The Art of Love Paraphraſed. 29 


omitted ; but, Bath (4), thy ſulphurous Waters 
muſt not be paſt by. Hence Maſter Dapperw:t 
bringing home the Wounds made by fair Eyes in 
his Boſom, cries out, on his Return, The Waters 
are not ſo wholeſome as they are reported; I have re- 


ceived more Harm than Good at the Place. 


Here riſes the Temple (e) of the God (Cnasn), 


whoſe Walls are hung round with the Portraits of 


Beauties. The Apotheoſis of this God hath coſt 
many a poor Man his Heart. | RP 

Thus far, my Scholar, I haye endeavoured to 
inſtruct thee in what Places thou art to hunt for 
thy Game, and where to ſpread thy Net. I will 


now proceed to ſhew thee by what Means Puls is 


to be taken, when you have found her Sitting. 
Mind all, as my old Schoolmaſter uſed to fay : 
for I aſſure you my Inſtructions will be worthy 
the Ns of both the Great Vulgar and the 
Small. 
My firſt Leſſon then is: Be conſident. Believe 
every Woman is to be come at. Do but ſpread 
your Net, and I warrant ſhe runs into it. 
Sooner ſhall the Birds be ſilent in the Spring, or 
the Frogs in the Winter : Sooner ſhall the Grey- 
PG | hound 


(4) Baie, a Place not far from Naples, famous for whole- 
ſome as well as pleaſant Baths. It is deſcribed very largely by 
8 and Horace mentions it as the pleaſanteſt Place in the 

orld. | 


(e) In the Original, the Temple of Diana in the Suburbs. 


6 It ſtood in a Grove not far from Rome. The next Line, 
= Partaque per gladios, Er, alludes to a very ſingular Cuſtom, 


U by which the Prieſts of this Temple fucceeded to each other, 
vis. by Conqueſt in fingle Combat, for which every Slave or 


Fugitive was admitted to contend, and the Victor was re- 
warded with the Prieſthood. This Practice was renewed every 
Year, and was, as Strabo informs us, originally taken from the 


= Scythians. 
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30 De Arte Amandi. 


Vere prius volucres taceant, eſtate cicade, 
Menalius lepti act ſua terga canis, 
Famina quam juvent blande tentata repugnet : 


Haæc quoque, quam poteris credere nolle, volet. 


Utque viro furtiva Venus, fic grata puelle : 
Vir mate diſſimulat + tefins illa cupit. 


| Conveniat maribus, ne quam nos ante rogemus ; 


Femina jam partes vitta rogantis agat. 


 Mollibus in pratis admugit famina tauro : 


Famina corniped: ſemper adhinuit equo. 


Fortior in nobis, nec tam furigſa libido eft : 


Legitimum finem flamma virilis habet. 
Byblida quid referam, vetito que fratris amore 
Arſit, & eſt laqueo fortiter ulta nefas ? 


Myrrha patrem, ſed non ut filia debet, amavi : 


Et nunc ob4u#79 cortice preſſa latet. 
Ilius & lacrymis, quas arbor fundit odora, 
Ungimur, & dominæ nomina gutta tenet © 
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The Art of Love Paraphraſed. 31 
hound run away from the Hare, than a Woman 
ſhall reſiſt the Youth who gently aſſails her. 
Though the ſkrews up her Face ever ſo de- 
murely, ſhe will at length yield to his Perſua- 


ſions. | 


A dark Corner 1s as agreeable to a Girl, as tb 
one of us, though we cannot ſo well diſſemble 
our Defires as ſhe can; but if we ſhould once 
enter into a Confederacy againſt the Sex to leave 
off courting them, they would ſoon begin to 
act the Part of Lovers, and come a wooing to 
us. ng 
And what is this but a natural Aﬀection, com- 
mon to the Females of every other Species, who 
often make love to the Males? And give me leave 
to tell the Ladies, that we are more able to com- 
mand our Affections, nor are our Deſires ſo furious, 
and exceeding, all Bounds, as theirs. 

The Story of Byblis (/) is too well known to 


be related, who being in love with her Brother. 


puniſhed her Crime with her own Hands, and 
hanged herſelf in her Garters. 
Miſs Myrrha (g) loved her Papa with an Af- 


ſhe 


(f) Byblis fell in love with her Brother Caunus; and upon 
his rejecting her Addreſſes, hanged herſelf. The Poets feign 
ſhe was afterwards turned into a Fountain. See Metam. IX. 

(g) Myrrha was the Daughter of Cinyras, who being in 
love with her Father, took an Opportunity, while her Mo- 
ther was employed in the Sacrifices to Ceres, to ſupply her 
Place. Her Father diſcovering the Impoſture, ran after her 
with a drawn Sword to kill her: But ſhe eſcaped by means of 
the Night, and fled into Sabza. She was changed into the 
Myrrh- Tree. The Story of which is in Meram X. But though 
the Poets have ſubjoined Fable to this Fact, it is related by 
Pliny as a true Hiſtory, | | | 


32 De Arte Amandi. Lib. I. 
Forte ſub umbrofis, nemoroſæ vallibus Idæ, | 
Candids armenti gloria taurus erat; 290 
Signatrus tenui media inter cornua nigro + 
Una fuit labes, cetera lactis erant. 
| Nllum Gnoſſidiadeſque, Sidonteque juvence 
Optarunt tergo ſuſtinuiſſe ſuo. 


; F Paſiphae fieri gaudebat adultera tauri : 295 
N [ 23 Invida formoſas oderat illa boves. 

| 4 Nota cano : non hoc, que centum ſuſtinet urbes, 

1 0 1 Duamvrs fit mendax, Creta negare poteſt. 

| % 1 Ipſa NOVas frondes, & prata tenerrima tauro 

33 Fertur inadſuetd ſubſecuſſe manu. 300 
; [ It comes armentis : nec ituram cura moratur 

Conjugis : & Minos 4 bove viftus erat. 
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ſhe was turned into a Tree. I do aſſure yon 
the Story 1s true; and the Tree now drops 
continual Tears for her Offence, which we uſe _ 
as a Perfume; and they retain the Lady's 
Name. 5 

In the ſhady Valleys of Ida (0), there was a 
white Bull, which was the Glory of the Farmer 
to whom he belonged. This Bull had a beau- 


tiful black Speck between his Horns, all the reſt 


of his Body being as white as Milk. With him 
the Engſiian and Cydonian. Heifers were all in love, 
and eagerly longed to be embraced by him in the 
tendereſt manner in which Bulls embrace the 
Fair Sex of Cows. Paſiphae, I am very ſorry to 
ſay it, conceived a Paſhon worſe, if poſſible, than 


3 that of Mrs. Mary Hamilton, for this Bull. Lady 


is not more envied in the Drawing-Room 
than was every handſome Heifer by this unfor- 
tunate Woman. The Story is ſo well known, 
that there 1s not a Freethinker (1) in the Age 
who can refuſe his Credit to it, though they be- 
leve nothing which they cannot fee and account 
for. This poor Girl is reported to have mowed 
the ſweeteſt Graſs with her own Hands for her 
beloved Bull. She likewiſe wandered about a- 
mong the Cows, without the leaſt Regard to Mr. 
| F Alderman 


(hb) Pafiphaz was the Daughter of the Sun, married to 
Minos King of Crete. The Poets feign that being in love with 
a Bull, ſhe employed Dedalus, a famous Artiſt, to make her 
a wooden Cow, into which ſhe conveyed herſelf, in order to 
enjoy her monſtrous Deſires. From this unnatural - Coition 
ſprung the Minotaur, a Monſter half Man and half Bull, which 
was incloſed in a Labyrinth, and afterwards deſtroyed by 
Theſeus. | 


(i) The Original alludes to the Cretans, who were famous a- 
mong the Antients for the Vice of lying. 
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De Arte Amandi, © Lib. I. 


| The tuus nullas ſentit adulter opes. 
Duid sibi cum ſpeculo montana armenta petent! ® 305 
Duid toties pofitas fingis, inepta, comas ? 
Crede tamen ſpeculo, quod te negat eſſe juuencam : 
Duam cuperes fronti cornua nata tuæ ! 
Sve placet Minos; nullus Quaratur adulter : 
Sive virum mavis fallere; falle viro. 310 
In nemus & ſaltus thalamo regina relicto : 
Fertur, ut Aonio concila Baccha Deo. 
Ab quoties vultu vaccam ſpectavit iniquo, 
Et dixit, Domino cur placet iſta meo 


Aſice ut ante ipſum teneris exſultat in berbis. 315 


Nec dubito, quin ſe flulta placere puter. 
Dixit; & ingenti jamdudum de grege duct 
Julſit, & immeritam ſub juga curva trabi- 
Aut cadere ante aras commentaque ſacra cocgit 8 
Et tenuit lætd pellicis exta manu. 320 
Pellicibus quoties placavit numina cęſis? x 
Atque ait exta tenens, lie, placete mes 


: 


5 
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Alderman Minos her Huſband ; for a Bull had 
totally ſupplanted him in her Eſteem. Alas! 
Pajiphae, to what purpoſe are the brocaded Petti- 
coats ? Your Gallant is not ſenſible of your Finery. 
Why do you conſult your Looking-Glaſs, in or- 
der to purſue the Mountain-Herds ? Or why with 
ſo much Art do you ſet your Tee 2 If you will con- 
ſult your Glaſs, let it inform you you are no Hei- 
fer. Ah! how deſirous are you to have thoſe 
Horns on your own Forehead, which you intend to 
graft on your Huſband's ! It would be better to pre- 
ſerve your Virtue, and be conſtant to the Alder- 
man, if you can like him: But if you muſt make 
a Cuckold of him, do it at leaſt with a young Fel- 
low. No; nothing but a Bull will ſuffice. She 
leaves the Alderman's Houſe, and flies away to 
the Groves and Mountains. To ſay the truth, I 
believe ſhe uſed to drink away her Senſes ; and 
that is the beſt Excuſe for her. Ah! how often 
hath ſhe caſt a jealous Eye on ſome Heifer ! and 
cried out, My ſhould that vixen pleaſe my Love? 
Pebold, fays ſhe, how the Slut dances a Minuet on 
_ the Grafs before him Let me die,"but fhe is filly enough 
to think her Airs become ber in my Loves Eyes. At 
length ſhe reſolved to puniſh her Rivals. One 
Heifer ſhe ordered barbarouſly to be yoked to the 
Plough ; another ſhe condemned to be ſacrificed, and 
held the Entrails of the poor Victim in her Hand 
with all the inſulting Triumph of a Rival: Ne, 
fays ſhe, having the Entrails in her Hand, now go 
and make yourſelf agreeable to my Dear. At one time 
ſhe wiſhes to be Europa (V, at another J for one 
| Ix * 


"Si 


It Y Europa was the Daughter of Agener King of Cydon, be- 
1 8 by Jupiter, and by him run away with in the Shape of a 
ull. a | | | 


36 De Arte Amandi, Lib. I. 
Et modo fe Europam fiert, modo poſtulat Io : 
Altera quod bos eſt, altera vecta bove. 


Hanc tamen implevit vaccd deceptus acernd 325 


Dux gregis; & partu proditus auctor erat. 
Creſſa Thyeſtæo fi je abſtinuiſſet amo re; 
(Ab quantum eft, uni poſſe placere viro I) 
Non medium rupiſſet iter, curruque retorto 
Auroram verſis Phabus adiſſet equis. 330 
Filia purpureos Niſo furata capillhs, 
Pube premit rabidos inguinibuſque canes. 
Qui Martem terra, Neptunum effugit in undis, 
Conjugis Atrides victima dira fut, 


Ci 


(1) Zrope was the Wife of Atreus. She committed Adultery 
with her Huſband's Brother Thyeftes, by whom ſhe had two 


Sons, whom Atreus cauſed to be killed, and ſerved up to his 


| Brother's Table. To avoid this Sight, the Sun is ſaid to have 
gone backward. | f | 

(n) Scylla the Daughter of Nijus, King of the Megarenſiaus, 
fell in love with Minos, while he was beſieging her Father's 


City. She ſtole away her Father's Hair, on which the Fate of 
the City depended, and carried it to Mines; for which Fact 


ſhe was rewarded by her Lover with Contempt only. She is 


by 


9 
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The Art of Love Paraphraſed. 37 
of theſe was herſelf the Wife of a Bull, and the o- 


ther made her Horſe of one. 

Filled with theſe Thoughts, he contrived the 
ſtrangeſt Method of compleating her Defires. She 
| ſent for a Joiner of great Ingenuity, and ordered 
him to make her a large Cow of Wood. Into this 

ſhe conveyed herſelf, and thus deceived Maſter 
Bull into her Embraces. 
She conceived by this monſtrous Coition, and 
brought forth an Offspring, which by his partak- 
ing equally of the human and taurine Form, be- 
trayed her horrid Paſſion. 

If the Cretan Lady (1) had abſtained from the 
Love of Thyeftes, (O! how Women diſdain Con- 
ſtancy to their Huſbands !) the Sun had not ſtopt 
in the middle of his Career, and turned about his 
Face to the Eaſt, that he might avoid the. bloody 
Banquet. God be praiſed! the Cuckolds of our 
Age are not ſo bloody in their Revenge. 

The Daughter of Nyſus (m), who ſtole her 
Papa's Hair, feeds hungry Dogs in thoſe Parts 
which firſt ſet her a longing for Minas. 

Aamemnon, after returning ſafe from ſo many 
bloody Campaigns, and from the dangerous Seas 
which he croſſed, fell at laſt a Greadful Victim ta 

the Whore his Wife (#). 

| Who 


by ſome ſaid to have been changed into a Lark: But Ovid, 
who here ſeems to confound two Stories together, makes her 
Transformation to have been into a Rock, which lies between. 
Sicily and Italy; where the daſhing of the Waves againft the 
Rock, repreſenting the Sound of the Barking of Dogs, gave 
riſe to the Fable which is here hinted at. 

(n) Clytemnefira, the Wife of Agamemuon, who in the Ab- 
ſence of her Huſband committed Adultery with Zgy/tbus, and 
with him afterwards murdered Agamemnon, at his Return from 


Troy, 


38 Die Arte Amandi. . 
Cui non defleta eft Epbyræaæ flamma C reuſe? 335 
Et nece natorum ſangui nolenta Parens ? 
Flevit Amyntorides per inama lumina Phanix : 
Hippolytum pavidi diripuiſtis equi. 
Quid fodis immeritis, Phineu, ſua lumina natis ? 
Pena reverſura eſt in caput iſta tuum. 340 
Omnia femined ſunt iſta libidine mota | 
Acrior eſt noſtrd, pluſque furoris habet. 
Ergo age, ne dubita cunctas ſuperare puellas : 
Vix erit e multis que neget una tibi. 
Que dant, queque negaut, gaudent tamen efſe rogate : 
Ut jam fallarts, tuta repulſa tua eſt. 340 
Sed cur fallaris, cum fit nova grata volupias, 
E. capiant animos plus aliena ſuis? 
Feriilior ſeges eſt alienis ſemper in agrts : 
Vicinumque pecus grandius uber habet. 250 


(s) Creiſa was the Daughter of Creen King of Corinth, and 
ſecond Wife to Jaſon ; to whom Medea, enraged with Jaſon, . 
who had forſaken her, ſent a Caſket in which Wild-Fire was 
incloſed, and by which ſhe was burnt as ſoon it was opened. 
This Medea afterwards, on account of the fame Anger with 

Jaſon, tore to pieces her two Sons which ſhe had bore to 
him. | OE . 

(4) This Phenix having incenſed his Father, by lying with a 
Woman who was beloved by the latter, fled to the Protection of 
Peleus the Father of Achilies, and was by bim made Preceptor of 
that young Hero, 
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The Art of Love Paraphraſed. 39 
Who hath not wept at the ſad Story of Creiſa? 
conſumed by the Flames of a Sorcereſs, who 


afterwards drenched her Hands in the Blood of her 


own Children (o). | 

Phenix (5p), the Son of Amyntor, hath often 
paid many a Tear for his Amouts, though he had 
not the wretched Fate of Hippolytus (g), to be torn 
in pieces by wild Horſes. | 

And thou, O Ph:ineus (r) why doſt thou in- 


dulge that Jade Apr pain, by digging out the Eyes 


of thy Children? Believe me, Divine Vengeance 
will hereafter inflift the ſame Puniſhment on thy- 


n | 


All theſe have been the Effects of Womens 
raging Deſires, which are ſo much more violent 
and mad than ours. be 

Come on then, and doubt not the Conqueſt of 
any Girl whatever : there 1s not one in a thouſand 
who will deny you. "4, 


And even thoſe who will deny you, love to 


be put to the Queſtion; if you are diſappointed 


therefore, your Repulſe will be attended with no 
Danger. 1s 

But why ſhould you apprehend any Diſappoint- 
ment, when every new Amour pleaſes them, and 
they all hanker after the Lovers and Huſbands of 


other. Women ? 


This 


%) Hippolytus being beloved by his Stepmother Phedra, and 


_ refuſing to gratify her Defires, was by her falſely accuſed to his 


Father Theſeus; upon which account he was obliged to fly, and 
the Chariot Horſes being frighted by Sea-Calves, daſhed the 
Chariot to-pieces, and him alſo. | 

(r) Phineus King of Arcadia, having repudiated his Wife 


Cleopatra, married Harpalice ; by whoſe Inſtigation he put out 


the Eyes of his Sons: for which he was afterwards puniſhed by 
Divine Vengeance with the Loſs of his own. 
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40 De Arte Amandi Ib. I. 


Sed prius ancillam captande nôſſe puellæ 
Cura fit : acceſſus molliat ille tuos. 

Proxima confiliis domine fit ut illa videto : 
Neve parum tacitis conſcia fida jocis. 


Hanc tu pollicitis, hanc tu corrumpe rogands 5 3556 


Quod petis, è facili, fi volet illa, feres. 
Ila legat tempus (medici quoque tempora ſer van) 
Quo facilis domme mens fit, & apta capi. 
Mens erit apta capi tunc, cùm letiſſima rerum, 
I ſeges in pingui luxuriabit hums. . m0 
Pettora dum gaudent nec funt adſtricta dolore; 
Ipſa patent; blandd tum ſubit arte I enus - 
Tum, cim triftis erat, diſenſa eſt Tlios armis : 
Militibus gravidum læta recepit equum. 
Tum quoque tentanda eſt, cum pellice læſa dolebir : 
Tunc facies, operd ne fit inulta tus. 366 
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This I am afraid is too natural in all thing 
The Corn in eur Neighbour's Field ſeems ns. 
to flouriſh beyond our own ; and we think our Own 
Cow gives leſs Milk than his. | 

However, before you attack any Lady, make 
firſt ſure of her Maid ; for ſhe will pave the Way 
to your Addreſſes. | 

If the Lady have many Females about her 
Perſon, take care to ſecure her who is moſt in 
the Confidence of her Miſtreſs; and who will 
faithfully betray to you all her private Converſa- 
tion. 

When you have found this Confidant out, eor- 


rupt her with Promiſes and Intreaties; for ſhe can 


ſoon bring you to the End of your Deſires, if ſhe 
pleaſes. 

Let her watch the Opportunity, (Phyſicians will 
tell you the Uſe of attending proper Seaſons) when 
the Mind of your Miſtreſs is eaſy, and apt for 
your Purpoſe. 

This Seaſon, I apprehend, is when ſhe is in 


the beſt Humour; for Love then becomes 


luxuriant in her Mind, as Corn doth in a rich 


Soil. 


When the Heart is full of Gladneſs, and bound 


up by no Vexation, it is open; and then the Com- 


pliments of a Lover will eaſily find an Admiſſion. 
Remember, Troy was defended while it remain- 


ed in a ſullen Mood, and opened its Gates to the 
armed Horſe, when it was full of Good-Humour, 


and drunk with Joy, 

Yet every Vexation ſhould not deter you ; for 
if your Miſtreſs ſhould be uneaſy at the Falſhood 
of her Huſband, then is a proper time to attack 


her, and to afliſt her in revenging the Injury. 


G When 


Wh De Arte Amandi. Lib. I. 
Hanc matutinos peelens ancilla capillos 
Incuet: & velo remigis addat opem. 
Et ſecum tenui ſuſpirans murmure dicat, . 
U puto, non poteris ipſa referre vicem. 370 
Tunc de te narret : tunc perſuadentia verba | 
Addat : & inſano juret amore mori. 
Sed propera, ne vela cadant, iræque refidant : 
Ut fragilis glacies, interit ira mord. 
Quæris, an banc ipſam profit vitiare minitram ? 
Talibus admiſſis alea graudis inet. 376 
Hæc d concubitu fit ſedula; tardior illd- 
Hæc dominæ munus te parat; illa fibi- 
Caſus in eventu eft : licet hæc indulgeat auſis, 
Conſilium tamen eſt abſtinuiſſe meum. 380 
Non ego per præceps & acuta cacumina vadam : 
Nec juvenum quiſquam, me duce, captus erit. 


79 
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When your Miſtreſs is in this Humour, let 
Abigail while combing her Hair at the. Toilette in 
| © Hs ſtir her up to Vengeance. This will 

der-hand promote your Voyage: for while you 
openly manage your Sails, ſhe works under r 
Water with her Oars. Th 

Now let Abigail with a ſoft Sich mutter to 

her ſelf: Ab! poor Lady, 1 am afraid it is not in 


your power alone to revenge your * Per- 
fidy ! - 


Then let her hin a Diſcourſe of you; let 


her ſay ſomething in your Favour, and {wear that 


you are gone diſtracted and dying for Love. 

But no Time muſt be loſt ; leſt the Paſſions ſhe 
hath raiſed ſhould again ſubſide ; and Reſentment 
intervene by Delay, and freeze up her Love as Ice 
doth Water. 

And here perhaps you will aſk a Queſtion, 
Whether it is prudent to kiſs the Agent herſelf. 
This is not eaſy to anſwer : for it is a mere Caſt 
of the Dye, whether you ſucceed the better or the 
worſe for it. 

One Women is by Enjoyment: onde a more 
induſtrious Solicitor, another becomes juſt the 


_ reverſe. One thinks of procuring the Pleaſures 


ſhe hath taſted for her Miſtreſs, another of ſe- 
curing them herſelf. 

The Event 1s doubtful ; and though ſhe may 
be eaſy enough to be had, my Advice is, abſtain 
from the Confidant : for 1 will not imitate the 
Empyric in ſtriking bold Strokes; nor will I lead 
my Scholars over a Precipice. I give no Advice 


but what is ſafe, nor ſhail any Youth by fol- 


lowing my Precepts run himſelf into Roſamond's 

Pond, | 
If therefore the Girl who goes between you and 
your Miſtreſs, pleaſes you in her Perſon as well 
" "WW 2 | as 


= 
-* 


_... 


Corpore, non tantitm ſedulitate, placet; © 
tac domind Poliare prius 2 comes ila ſeguetur a 
Won libi ab ancilla eff ijucipie nia Venus. 


He unum moneo Of guid modo creditur arti, 


Nec mea dicta rapax per mare ventus agil) 


Aut nunquam tentes, aut per ice: tollitur index, 


Cum ſemel in partem criminis illa venit. 
Non avis utiliter viſcatis effugit alis 
Non bene de laxis caſſibus exit aper. 


Saucius arrepto piſeis ? eltnetur ab hams : 


Perprime tentatam : nec, nift victor, abi. 
75 unc neque te prodet communi noxia culpd : - 
Tactaque eruut domine, diflaque nota tibi 
Srd bene celetur : bene fi celabitur index, 
Notitie ſuberit ſemper amica tle. 
Tempora qui ſolis operoſa colentibus arva, 
Fallitur, & nautis aſpicienda putat. 


Nec ſemper credenda Ceres fallacibus arvis : 


Nec ſemper viridi concava puppis agus - 


44 De Arte Amandi. 5 Lib, 1. 
Si n illa tib1 dum dat, recipitqut rabotias, 


999 


395 


Nec 


as in 1 her Diligence; enjoy the Miſtreſs firſt, and 


my Art deferves any Credit, and my Words are 


EITHER NEVER ATTEMPT THE a: 
Or 


Sport of the Fowler, the Hunter, or the Fiſher. 


Guilt with yourſelf, you are ſure ſhe will not be- 


The Art of. Love Paraphraſed. 45 


the Maid falls of courſe ; but never begin with 
the Jarter. 
One thing however I muſt admoniſh you, (if 


to be regarded as any thing better than Wind) 


OR GO THOROUGH STITCH WITH HER 
making her parliceps criminis you take _ her 
Evidence. 

This Doctrine you may 3 from all (EA 
Sportſmen : for if a Bird efcapes with Birdlime on 
his Wings, or a Boar breaks through the Toils, 
or a Fiſh gets off from the Hook; they are all i 
ſure to alarm their Companions, and ſpoil the 9 


If once therefore you attempt her, preſs her to it 
with all your Vigour, and never leave her till you 
have enjoyed her. 

For when once ſhe is Ra in the fame 


tray you. Nay, you may be aſſured further, that 
ſhe will betray every Word and Action of her 


_ Miſtrefs to you. 


But take particular care not to blab any of 
the Secrets ſhe diſcloſes to you: for while her 
Miſtreſs hath no Suſpicion of her Confidant, 
ſhe will be able to lay her entirely open to your 
Knowledge. 
And now, to reſume that Matter, believe me, 
he is deceived, who thinks that none but the I 
Farmer and Mariner are obliged to regard the f 
Seaſons : for as it is not proper at all times to com- | 
mit the Corn to the fallacious Fields, nor to truſt 1 
your Veſſel at all times to the green Ocean; fo 
neither 


46 De Arte Amandi, Lib. I. 
Net teneras ſemper tutum eſt captare puellas : 
big epe dato meliùs tempore fiet idem. „ 
ive dies ſuberit natalis, five calendæ, 405 
Quas Venerem Marti continudſſe Javats 7: i 4 
Sve efit ornatus, nom ut fuit unte, fipillis, 
1 Sed regum ex peſitas Circus habebit 0PES © 
Differ op. L tunc iriftis hyems, tunc Pleiades infant "os 

Tunc tener equorea mergitur Hadus aqud. 410 
7. unc bene deſinitur © tunc, fi guts creditur alto, 
Vis tenuit lacere naufraga membra ratis. 
7 1 licet mcipias, qua flebilis Allia luce 
Pulneribus Latiis ſanguinolenta fur : | 
Prague die redeunt rebus minis apta gerendis 415 
Culta Palæſtino ſeptima feſta Syro, 
Mag na ſuperſtitio bibi fit natalis amicæ : 

Qudgue aiiquid dandum eft, illa fit atra dies, 
Um bene vitaris, tamen auferet : inventt artem 

 Feminn, g'14 cupidi carpat amantis apes. 420 
Inſtilor ad domiuam veniet diſcinctus emacem : 

Expediet merces teque ſedente ſuas. 


Quas 


{«) The Romans paid a Religious Regard to their Birth-Day, 
as appears from many Paſſages in their Poets. At this time 
they uſed to receive Preſents from their Relations and Acquain- 
tance. We have here given the Senſe of the Original, only 
varying the Cuſtoms (Kalende Marti.) Ovid adviſes the Lover 
to abſtain from viſiting his Miſtreſs in the Kalends of March. 
At which time the MHatronalia were celebrated to Juno Lucina, 
and the Huſbands uſed to pray to that Goddeſs to protect the 
Chaſtity of their Wives. Horace likewiſe Lib. III. Ode 8. hints 
that this wag not the proper Seaſon for Batchelors to give a Looſe 

Ho to 
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neither is it always ſafe to attack a tender Girl, for 
ſhe will be taken at one time who will reſiſt at a- 
nother. If it be for inſtance her Birth-day (s), 
perhaps, her Grandmother hath inſtructed her to 
be particularly cautious on that day; ſo if it be the 


Day of the Week on which Childermas hath hap- 


pened to fall that Year ; or King Charles's Martyr- 
dom: defer the attack at all ſuch Seaſons. For to 
ſpeak in Sea-Language, then is dirty Weather (5), 
then it blows a Hurricane; and if you weigh An- 
chor at that Seaſon, you will be ſcarce able to keep 


your Keel downwards. 


Above all avoid your Miſtreſs's Birth-day ; nor 
will it be more prudent in you to viſit her farſt on 
the Morning of Valentine's Day (u), you will pay 
more for being her Valentine than it is worth. 


Indeed all Seaſons which give them any Hint of 


receiving Preſents ſhould be carefully avoided : 
for be never ſo cautious and ſneaking, have it of 


you ſhe will. They all very well know the 


Art of ſqueezing a Lover who longs to ſqueeze 
them. | | | 


Mr. 


to their Gaieties. (Siwve erit ornatus Circus, &c.) A third 
Caution Ovid gives, is not to viſit on thoſe. Days when 
the Wealth of the Roman Conqueſts were expoſed to the 
Circus, in admiring which, as Mycel/us obſerves, the Girls 
were too much taken up, to attend to the Deſires of their 
Lovers. To fay the truth, ſome Cuſtom ſeems to be alluded 
to here, which is not ſufficiently preſerved from the Ruins of 
Antiquity. | | 

(t) Then the Pleiades are at hand. Then the Goat is merged in 
the Sea, wiz. in the Months of Ofober and November. | 
() The Original points at the Day in which the Romans 


- were overthrown by the Gauls on the Banks of the River Alfa. 


This was the 15th of the Kalends of Auguſt A. C. C. 363, and 
it was marked as a black Day in their Kalendar. As this Na- 
tion is too happy to produce any ſuch Day, we have been obliged 
to give it a different Turn in our Paraphraſe. 
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Quas illa, inſpicias, ſapere ut videare rogabit : 
Ofcula deinde dabit, deinde rogabit, emas. 
Hoc fore contentam multos jurabit in annos. 425 
Nunc opus eſſe fibi, nunc bene dicet, emi. 
61 non eſſe domi, quos des, cauſabere nummdos; 
Tattera Pgſcetur, ne didiciſſe juvat. 
Quid, quaſi natali cum poſert munera libo, 
Et quoties opus eſt, naſcitur illa bi? 430 


Quid cum mendaci damno meſtiſſima plorat, 


Elapſuſque cavd fingitur aure lapis? 
Multa rogant reddenda dari, data reddere nolunt. 
Perdis ; & in damno gratia nulla tuo eſt. 
Non mihi, ſacrilegas meretricum ut perſequar aries, 
Cum totidem linguis fint ſatis ora decem. 436 
Cera vadum tentet raſis infuſa tabellis : | 
Cera tuæ primum nuncia mentis cat. 


Blanditias 
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Mr. *:Deards will make his Appearance in his 


Silk Night-Gown, and unbundle his Packet in 


your Preſence. The Lady will then deſire you to 
look over his Trinkets, (ſhe can do no Tels, you 
know, in Compliment to your Taſte :) then ſhe 
will make you a Preſent of a Kiſs, and afterwards 


dieſire you to buy it. 


I promiſe you, my Dear,” ſays ſhe, ik you 


will but buy me this ſingle Jewel, I will not 
d aſk another of you the Lord knows how long; 
e but I have really a preſent Occaſion for this, 
% and beſides it is the cheapeſt Thing I ever 


&«& ſaw.” 


Note : Mr. Deards will take your Note. So that 
you may repent having learnt to write your Name. 


Then ſhe adds, O la, I had almoſt forgot, it is my 


Birth-day, -1 am ſure you will make me a Preſent on 
my Birth-day : tor they can be born-every Day in 
the Year to ſerve their Purpoſe. Or elſe ſhe pre- 
tends to have loſt a Drop from her Ear-Ring ; 
this Loſs makes her miſerable, and ſure, ſays ſhe, 
if you loved me, you would repair that Loſs. | 
Nay, ſome are not ſo honeſt as to deſire a Pre- 


| ſent, they only borrow ; but they are ſure never 


to reſtore. By this Means you loſe the Thing, 


without having the Merit of beſtowing it. 


In ſhort, if I had ten Mouths, with ten Tongues 


| in each, all would not ſuffice to difplay all the 


Arts by which Harlots pick the Pockets of 1 
Cullies. 

Begin then your Amour with an Epiſtle ; ; let 
that break the Ice for you, and make the firſt 
2 of your Flame. 

3 | In 


* An eminent Joyner in London, 


- "20 you Need; to have no Money aca -you, 
the Anſwer 1s, O, my Dear, you may give your 


_—_— * =_ i 
| — 9299 the 3 . 


50 De Arte Amandi. L 1. 
Blanditias ferat illa tuas, imitataque amantum 
 Perba nec exiguas, quiſquis es, adde preces. 440 
Hettora donavit Priamo prece motus Achilles : 
Fleftttur iratus, voce rogante, Deus. 
Promittas facito ;, quid enim promittere lædit? 
Pillicitis dives quilibet eſſe poteſt. 
Spes tenet in tempus, ſemel oft fi credita longum - 
Ila quidem fallax, ſed tamen apta dea et. 446 
Si dederis quidquam, poteris ratione relingus : : 
Preteritum tulerit, perdideritque nibil. 
Ad quod non dederis, ſemper videare daturus : 
Sic dominum ſterilis ſa pe fefellit ager. 450 
Sic ne perdiderit, non ceſſat perdere Iufor : 
Et revecat cupidas alea blanda manus, 
Hoc opus, hic labor efl, primo fine munere jungt : 
Ne dederit gratis, que dedit, uſque dabit. 


| | Figs 


The Art of” Bu Paraphraſed. 6 - 


In this you may inſert all your little Blandiſh- 
ments, and Expreſſions of F ondneſs, nor be 
aſhamed, however high your Quality is, to add 
the ſtrongeſt Entreaties. 

Remember that many a Rebel's Son hath had 
his Life ſpared at the Supplication of his Father; 
nay, the Wrath of Heaven itſelf is often averted 
by Prayer. 

It is moreover my Advice to you, to be liberal 
of your Promiſes ; for what Injury can you receive 
by Promiſing ? This is a Treaſure in which any 


Man may be rich. 


Nor can your Miſtreſs conn that ſhe i is ab- 
ſolutely cheated, if you can bring her to believe 
your Promiſes. A lively Faith hath ſupported | 
many a Man for a long Time : For though our 
Faith may ſometimes deceive us, it is however a 
great and commodious Virtue, 

Beware of giving: For when once your Miſtreſs 
hath the Preſent in her Clutches, ſhe may anſwer 
jilting you to her Prudence. She hath gained at 
leaſt what ſhe is in poſſeſſion of, and cannot be 
ſaid to have loſt any thing by the Bargain. 

On the contrary, keep her ſtill in Expectation. 
Seem always about to give, but never part with 
a Shilling: For in this Manner doth a barren Soil 
often deceive its Owner. Thus, that he may 
not be a Loſer, the Gameſter puſhes on his ill 
Luck, and one flattering Throw makes him eager 
to have the Box again in his Hands. 

Indeed the great Buſineſs is to enjoy your Mi- 
ſtreſs before ſhe hath touched you. If ſhe once 
yield to you gratis, ſhe will continue to beſtow 
her Favours ſtill gratis, in Hopes of being at laſt 
rewarded for all her paſt Favours. 

H 2  Epiſtolize 


52 De Arte Amandi, Lib. I. 
Ergo eat, & blandis peraretur littera verbiss 455 
Erplhretque animos, primagque tentet titer. : 
Littera Cydippen pomo perlata fefellit > 
Inſciaque eft verbis capta puella ſuis. 
Diſce bonas artes (moneo, ) Romana juventus ; 
Non tantum trepidos ut tueare reos. . 460 
| Quam populus, judexque gravis, lectuſque ſenatus, 
Tam dabit eloguio victa puella manus. 
Sed lateant wires ; nec fis in fronte diſertus : 
Effugiant cere verba moleſia tne. 
Quis nifi mentis incps, teneræ declamat amica 405 
Sepe valens odit littera cauſa filil. 
Sit libi credibilis jermo, conſuetaque verba : 
Blanda tamen, preſens ut videare aqui. 
Si non accipiet ſcriptum, illectumqus remittet; 
Lecturam ſpera, propyſitumque tene. 470 
Tempore difficiles veniunt ad eratra Juvenct - 
Tempore lenta pati fræ na dicentur æqui. 
Ferreus aſſidub conſumitur annulus uſu : 
Interit affidua voner aduncus Tum. | 
Quid magis oft ſaxo durum ? quid mollivs unda? 4 Ms 
Dura tamen molli faxa cavantur aqua. 
| Fenclopen 


(ao) Cydippe was a beautiful virgin of the iſland of Delos. 
She was celebrating the Rites of Diana when ſhe was ſeen by 
Acontius, who falling in love with her, and not daring openly 
to declare his Paſſion, contrived to drop an Apple at her Feet, 
in which were incloied theſe two Lines: | 


[ fear to you by the myſtical Rites ef Diana, 
That I will attend you as a Companion, and became your Bride. 


rr 
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Ehpiſtolize therefore firſt; flatter and ſooth her 
with tender Lines. Let theſe probe her Mind, 
and open the Way for your Addreſſes. 

You know the Story of G yarppe (v ), who was 
outwitted by a Letter ndoted in an Apple ; by 
which Means ſhe was made to ſpeak Words ſhe 
never intended. 

I would adviſe the young Gentlemen of the 
Temple, to ſtudy the Arts of Perſuaſion, on other 
Accounts, beſides that of defending Sheep-ſtealers 
at an Aſſizes: For a pretty Girl may be as eaſily 
captivated by Eloquence, as a Judge or Jury; and 
ſurely ſhe is a much nobler Prize. 

But here conceal your Art, and do not carry 
your Eloquence in your Face: And above all 
Things, beware of hard Words; for who but an 
empty Coxcomb ever made a verboſe Declama- 
tion to his Miſtreſs? By ſuch Methods you 
may raiſe her 8 more probably than 
her Love. 

Let your Paſſion appear credible, and diſcloſe 
it in eaſy and common Language; it may be as 
tender and warm as you pleaſe; but preſerve the 
Stile of Converſation. 

If ſhe ſhould not receive your Letter, but ſend 
it back unopened, hope for better Succeſs another 
Time, and maintain your Purpoſe. 

Time brings the ſtubborn Steer to bend his 
Neck to the Yoke, and the Horſe to endure the 
Bridle. 

Iron Bonds and Ploughſhares are worn out 
by conſtant Uſe. What is harder than a Rock ? 
| or 
Cdippe took up the Apple and read the Lines ; by repeating 
which Words they became her own; and ſhe was 1gnorantly 


betrothed to her Lover : For it was a Law, that whatever 


any perſons ſaid in Dianas Temple, they were obliged to 
perform, 
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54 Die Arte Amandi. Lib. I. 
Penelopen ipſam perſies modo, tempore vinces- 
Capita vides ſero Fergama; capta tamen. 
Legerit, & nolit reſcribere, cogere noli: 

Tu modo tblanditias fac legat ipſa tuas. 480 
Que voluit tegiſſe, volet reſcribere Jeftis : 


Fer numeros venient ifta graduſque ſuos. 


Forfitan & primo venient tibi littera triſtis - 

Quæque roget ne ſe ſollicitare velis. 
Quod rogat illa, timet : quod not rogat, optat ut inſies: 

Inſequere : & voti poſt modo compos eris. 486 
Interea ſive illa toro reſupina feretur; | 

Lecticam dominæ difſimulantur adi. 
Neve aliquis verbis odigſas afferat aures, 

Quam potes ambiguis callidus abde notis. 490 
Seu pedibus vacuis illi ſpatigſa teretur = 

Hurticus; hic ſocias tu quoque junge moras. 
Er modo præcedas, facito : modo terga ſequaris ; 

Et modo feftines : & modo lentus eas. 


Nec tibi de mediis aliquot tranſire columnic 495 


Sit pudor & lateri continudſſe latus. 


Nee 
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or what is ſofter han Water ? And yet hard Rocks 
are hollowed by ſoft Water. 

Penelope herſelf in Time might have been con- 
quered. You ſee Troy, though it defended itſelf 
ſo long, was however taken at laſt, - 

If ſhe reads your Letters, but 1s unwilling to 
anſwer them, do not attempt to compel her. If 
ſhe but reads your Fondnels, it is ſufficient. 

If ſhe will read, in Time ſhe will anſwer what 
ſhe reads. All theſe Matters will be brought about 
in their own good Time. 

Perhaps the firſt Anſwer ſhe ſends you wit be 
a cruel one, and may deſire you to quit all future 
_ Solicitations. 


She fears to be taken at her Word, and hopes 


you will not grant her Requeſt. E ollow her, and 
in Time you will obtain your Wiſhes. 

If you meet her Chair, and the Curtains ſhould 
be drawn, approach it as it were by Accident 
and when you diſcover her there, whiſper ſome- 
thing tender in her Ear; but whiſper ſoftly, leſt 
the Chairman, or any other i impertinent Perſon, 
ſhould over-hear you. 


When ſhe walks in the Mall, dangle after 


her, and interrupt her Walk with your Conver- 
ation. 

Here you will have an Opportunity of ſeeing her 
Shape, and ſhewing her yours, by ſometimes 
walking behind, and ſometimes before her. 

But for the moſt Part Keep even pace with 
her, whether ſhe trips along briſkly, or only 
ſaunters. | 

Sometimes ſhe will take a longer Walk, as far 


perhaps as the ſecond or Third Stone. Hither 


follow her, and take every Opportunity of getting 
up cloſe to her Side, 
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56 De Arte Amandi1. Lib. E | 


Nec fine te curvo ſedeat ſpecioſa theatro : 


Quod ſpecles, humeris afferet illa ſins. 


Nam reſpicias, illam mirtre licebit- 


Multa ſupercilio, multa loquare notis. 500 
Et plaudas aliquam mimo ſaltante puellam : | 
Et faveas illi; quiſquis agatur amans. 
Cum furgit,- ſurges : donec ſedet illa, ſedebis ; 
Arbitrio domine tempora perde tne. | 
Sed tibi nec ferro placeat torquere capilles ; 505 
Nec tua mordaci punice crura teras. 
Na jule faciant, quorum Cybeleia mater 
Comcinitur Phrygiis exululata modis. 


Forma viros neglefta decet. Minoida Theſeus 


Abſtulit a nulla tempore comptus acu. 510 


Hiippolytum Phedra, nec erat bene cultus, amavit ; 


Qua Dee ſylvis aptus Adonis erat. 


1 


Munditiæ 


0 


5 


The Art of Love Paraphraſed. 57 

Never let her go to the Play without attending 

her : No Matter what the Play is, ſhe will bring 
ſufficient Entertainment for you with her. 

Here keep your Eyes always intent on her 
only, and admire every Thing about her. By 
your Eyes, and by Signs, you may inform her 
of many Things. ERC: 
he ſure to applaud greatly any amorous wan- 
ton Dance; and be no leſs favourable to thoſe 
Scenes where the Buſineſs of Love is tranſacted, 


and almoſt brought to a Concluſion on the Stage: 


Many of which occur in Congreve, Yanbrugh, and 
„„ EE | | 

If ſhe riſes between the Acts, riſe alſo ; if ſhe 
lits, as ſometimes Ladies do, to expreſs their Con- 
tempt tor the Audience, do-you likewiſe keep your 
Seat. Ina Word, conduct yourſelf entirely ac- 


_ cording.to her Example and Pleaſure. 


Now with regard to your Perſon : Do not imi- 
tate ſome finical Petit Maitre in his Toupet, much 
leſs in more deteſtable Effeminacies. | 

Tuck your Hair rather under your Hat, like the 
rough Fox-hunter, who traverſes Hill and Dale to 
the Muſick of the Horn. 

A careleſs Air in Dreſs becomes a Man. Colo- 
nel Theſers (x) carried off Miſs Ariadne in a Cam- 


paign Wig without a ſingle Curl in it. 


In the ſame Manner did Captain Hippolytus 


march off with Miſs Phe dra, though his Shock 
| I Head 


(+) Ariadne was the Daughter of Minas King of Crete. She 
fell in Love with The/eas, and with a Clew of Thread helped 
him out of the Labyrinth into which he went to Kill the Mi- 
notaur. Heafterwards baſely deſerted the poor Lady, of whic 
our Poet will preſently tell the Story. | 
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58 De Arte Amandi. Lib. I. 


 Munditiz placcant; fuſcentur corpora campo; 


Sit bene conveniens, & fine labe toga. 

Linguaque nec rigeat : careant rubigine dentes; 5135 
Nec vagus in laxd pes tibi pelle natet. 

Nec mals deformet rigidos tonſura capillos ; 
Sit coma fit dofaa barba ręſecta manu. 

Et nthil emmeant, & fint fine ſordibus ungues ; 
Inque cava mulls ſtet tthi nare pilus, $20 


Nec male odhrati fit triſiis anhelitus oris; 


Nec ledat nares virque paterque gregis. 
Cztera laſcrve faciant concede pucllz : 
Et fi quis male vir queret habere virum. 
Ecce ſuum vatem Liber vocat, hic quogue amantes 525 
Aljuvat; et flamme, qua calet ipſe, favet. 
Gnof}is in ionotis amens errabat arenis, 
Qu brevis æquoreis Dia feritur aquis. 
Utque erat e ſomno tunica velata recinclä, 
Nuda pedem, croceas irreligata comas ; - 640 
Theſea crudelem furdas clamabat ad undas, 


Indigno teneras imbre rigante genas : 


Clamabat, flebatque fimu ( ſed utrumgue decebat ) 


Nec facta eft laciymis turpior illa fuis 
Jamque ilerum tundens moliſſima peflora palmis, 535 
Perfidus ille abiit, quid mibi fiet ? ait. 
Quid mihi fiet ? ait : ſonuerunt cymbala toto 
Litlore, & attoutd tympana pulſa manu. 


Excidit illu metu, rupitque noviſſima verba ; 


Nullus in exanum corpore ſunguis erat. 


Ecce 
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Head of Hair never had any Powder in it : nay, 
Lady Venus herſelf choſe young Jack Adonis in a 
Jockey Coat and Buckſkin Breeches. 

Cleanlineſs however 1s agreeable : Let your 
Face be burnt with the Sun; but let your 
Cloaths be well made, and without a * on 
them. 

Waſn your Mouth, and clean your Teeth often; 
let your Beard be cloſe ſhaved, and your Nails ſhort 
and free from Dirt. 

Obſerve theſe Documents, and leave all other 
Niceties to the Women, and to Men who deſire 
to ſupply their Places. 

But now Bacchus ſummons his Poet. He like- 
wiſe aſliſts Lovers, and favours the Flame which 
warms himſelf. 

The Cretan Lady having jun out of Bed 
in a raving Fit, wandered on the foreign Shore 
of Dia. She had nothing on but a looſe wrap- 
ping Gown, without Stockings or Cap: and 
her Hair hung diſhevelled over her Shoulders. 
She complained of the Cruelty of Theſeus to 
the deep Waves, whilſt an unworthy Shower of 
Tears ran down her Cheeks. She wept, and 


lamented aloud, and both became her ; nor did 


her Tears diminiſh her Beauty. Once, and 
* again, ſhe beat her delicious Breaſts with her 
Hands, and cried aloud, The perfidious Man hath 
abandmmed me: ; What will become of poor Ariadne ? 
What will become of poor Ariadne? On a ſudden 
a vaſt Multitude was heard, while many Kinds 
of ſtrange Inſtruments, like thoſe of the miſera- 
ble Maſons, accompanied the Voices. The poor 
Lady ſunk with Fear; and ſuppreſſed her Jaſt 
Words; nor did the leaſt Blood remain in her 


Countenance. And now behold the Bacchanalian 
mJ Women, 
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Ecce Mimallonides ſparſis in terga capillis; 
Ecce leves Satyri, præ via turba Dei. 

Ebrius ecce ſenex pando Silenus aſcellb, 
Vis ſedet, & preſſas continet arte jubas, 


Dum ſequitur Bacchus, Bacche fugiuntque petuntque, 


Quadrupedum feruld dum malus urget eques; 546 
In caput aurito cecidit delapſus afello ; 
Clamarunt Satyri ; Surge, age, ſurge pater. 
Jam Deus ò curru, quem ſummum texerat uvis, 
Tigribus adjunctis aurea tra dabat. 5 50 


E color, & Theſeus, & vox abitre puelle ; 


Terque fugam petit, terque retenta met ef. 
Horruit, ut fleriles, agitat quas ventus, ariſt® ; 
Ut levis in madidd canna palude tremit. 
Cui Deus, En adſum tibi cura fidelior, inquit , 555 
Pone metum ; Bacchi, Gnoffias, uxor Cris. 
Munus habe calum ; calo ſpeclabere ſydus; 
Sæpe reges dubiam, Creſſa corona, ratem. 
Dixit, & e curru, ne tigres illa timeret, 


Defilit : mpofito ceſſit arena pede. 
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Women, with their Hair about their Ears, and 
the light Satyrs, who are always Forerunners of 
the God. Behold old Maſter Silenus (y) as drunk 
as a Piper, riding on an Aſs, which he is hardly 
able either to fit or guide. The old Gentleman, 
endeavouring to follow the Bacchanahans, who 
fly from him and towards him, ſets Spurs to his 
Aſs, which being a vicious Beaſt, kicked up, 
and threw him over his Ears: upon which all 
the Satyrs ſet up a loud Shout, crying out, Niſe, 
Father, riſe and be d——nd to you. And now the 
God himſelf, high mounted on his Four-Wheel 
Chaiſe, the Top of which was adorned with 
Grapes, and which he drove himſelf, flung his 
Golden Reins over the Backs of his Pair of Ty- 
gers. Poor Ariadne's Colour forſook her Cheeks, 
and Theſeus and her Voice at once deſerted her 
Lips. Thrice ſhe attempted to fly, and thrice 
being retained, ſhe grew ſtiff with Fear, and ſtood 
trembling as Corn waves in the Field, or Reeds 
on the River Bank, when fanned by the Wind. 
To. whom the God; Behold, Madam, a more 
faithful Lover at your Feet : Fear nothing, Lady © 
fair, you ſhall be the Wife of Bacchus. The Sky 
hall be your Dowry, where ſhining in a bright Con- 
ſtellation, by the Name of Ariadne's Crown, you 
ball often direct the doubtful Mariner's Paſjage. 
He faid; and leaping from his Chariot, leſt 
Ariadne ſhould be afraid of the Tygers, the Sand 
ſunk under the Weight of his Feet; and W 
. aer 


) Silenus was the Pedagogue of Bacchus, and his 
Foſter-Father: He was likewiſe his Companion on all Oc- 
caſions ; and is often introduced in his drunken Mood by our 
Poet. | 


Sn De Arte Amandi. 1 1. 


Implicitamque finu (neque enim pugnare valebat ) 
Abſtulit ; ut facilè eft omnia poſſe Deo. 


. Pars Hymenze canunt ; pars clamant Evie, Evo ; 
Sic count ſacro nupta Deuſque toro. 
Ergo, ubi contigerint pofiti tibi munera Bacchi, $65 
Atque erit in ſocii famina parte tori. 
Nyeelumque patrem, nocturnaque ſacra precare, 
Ne jubeant capili vina nocere tuo. 
Hi tibi multa licet ſermone latentia tefto 
Dicere; que dic ſentiat illa ſibi, 570 
Blanditiaſque leves tenut preſcribert vino; 
Ut dominum in menſd ſe legat illa tuam : 
Atque oculos oculis ſpeftare fatentibus ignem, 
Spe tacens vocem, verbaque vultus habet. 
Fac primus rapias illius tacta labellis . 
Pocula ; quaque bibit parte puella, bibas. 
Et quemcumgue cibum digitis libaverit illa, 
Tu pete: dumque petes, fit tibi tafla manus. 


Sint 


al 
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her inſtantly in his Arms, he carried her, who was 


incapable of ſcratching, directly off; (for every 
Thing, we know, 1s in the Power of a Deity :) 


And now, whilſt Part of his Train ſing the Hy- 


menæum, and others cry Evie Evoe, two very 
myſterious Words, and full of Maſonry, the God 


and his new-raviſhed Bride go together, between 


a Pair of ſacred Sheets. 
Whenever therefore you happen to be in Com- 


pany with a pretty Girl over a Bottle, pray 


heartily to Bacchus, and invoke his noCturnal 
Rites, that the Wine may not get into your 


Head. You may now take an Opportunity to 
toaſt ſome Nymph by a fictitious Name, of 


whom you may ſay an hundred amorous Things; 
all which, with the leaſt Aſſiſtance, ſhe will 
readily apply to herſelf. Double Entendres like- 
wiſe may be uſed. You may moreover draw 


certain Figures in Wine on the Table; and 


after having ſpoken of your Miſtreſs in the third 


| Perſon, you may take this Method of writing 


her Name, and convincing her, that ſhe herſelf 
is the Goddeſs. | 


But let your gloating Eyes inform her of your 


Paſſion: for an expreſſive Countenance often finds 


both Words and Utterance. 


When ſhe drinks, receive the Cup from her; 
and let her fee you induſtrious to find out the Place 


before preſſed by her Lips; and then drink eagerly 


at the ſame. 

And whatever Part of the Meat he ſhall touch 
with her Fingers, do not fail to give the Preference 
to that: if in catching at it, you touch her Hand 
into the Bargain, 1t 1s the better. 


But 
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Sint etiam tua vota, viro placuifſe puelle ; 
Utlior votis factus amicus erit. | : 580 

Huic, fi forte bibas, ſortem concede priorem : 

| Huic detur capiti dempta corona tuo. 

Sve fit inferior, ſeu par, prior omnia ſumat * | 
Neu dubites illi verba ſecunda loquui. 584 
Tuta frequenſque via eft, per amici fallere nomen: 
Tuta frequenſque licet fit via, crimen habet. 

Inde propinator nimium quoque multa propinet, 

El ſibi mandatis plura videnda puter. 

Certa tibi & nobis dabitur menſura bibend; : 

Officuum praeftent menſque pedeſque ſunm. 590 

Furgia precipue vino ſtimulata cave. . 
Et nimium faciles ad fera bella manus 

Occidi Eurytion ſiulte data vina bibends : 

Aptior eft dulci menſa merumgque joco. 

S wox eft, canta ; fi motha brachia, ſalla © 595 

Et quacungque potes dote placere, place. | 


Ebrietas 
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But above all Things, let it be your Endea- 
our to pleaſe her Keeper, if ſhe have any: For 
to make a Friend of him will be very uſeſul to 
you hh TY Ei ET 

When you are at Table, let him be always 
helped firſt, and to the moſt elegant Tid-Bit; 
and when you drink together, offer him always 
the Place of Toaſt- maker; whether he be your 
Inferiour or your Equal, lets him always chooſe 
belore you, and be not aſhamed to trowel him 
well over with Flattery. | 

It is a ſafe and common Way to deceive under 
Pretence of Friendihip; I muſt own, however 
{afe and common it is, it is not altogether blame- 
fo EE | | 

This is indeed a Diſhoneſty not very unlike that 
of a Major Domo, who under the Colour of Friend- 
thip empties your Cellars of your Wine, by puth- 
ing the Bottle further than is neceſſary. 

Now to fix a certain Stint to your Cups, I 
allow you never to drink till your Head becomes 
giddy, and your Feet begin to totter. 

Beware of Quarrels, which are often occaſioned 
by Wine. Let not your Hands be too ready to 
ſtrike in your Cups. - 

Remember the old Story of the Wedding of 
Pyrothous (z) and many more where drunken Fools 
by being quarrelſome in their Liquor have come 
ſhort home. A Drinking Bout is in Reality a 

— properer 


x) At this Wedding Eurytion the Centaur getting drunk, 
attempted to raviſh Hippodamia the Bride of Pyrithcus, but 
Thejeus knocked his Brains out with a Bowl. Upon this a 
Battle enſued between the Centaurs and the Lapithz, who de- 
ſending the Caufe of their Prince Pyrithous, deſtroyed almoſt 
all the Centaurs. Horace Lib. I. Ode 18. mentions this Story 
8 as a Caution to Men not to be quarrelſome in cheir 

ups. | 


—_ De Arte Amandi. Lib. I. 
Ebrietas ut vera nocet, fic fata Juvalis; 
Fac titubet bleſo ſubdola lingua. is 
Et quicguid dices, facief gue protervius £710, | 
g Credatur nimium cauſa frſſe merum. 3.5 GOO 
Et bene dic domi me; bene, cum quo dormiet illi; 
@. ted male fit lacitd mente precare viro. 
At, cum diſcredit menſd conviva remotd, 
(Ipſa tibi acceſſus turba, lecmmque dabit ) 
Inſere te iurbe ; leviterque adimotus eunti, = 605 
Velle Iatus digitis; & pede tange pedem. 
Colloquio jam tempus adefl. Fuge, ruftice, Ioge 
Hinc, pudor ; audacem Forfque IVenuſque juvani. 


” WY 


| Original, 
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properer Scene for Joke and Mirth, than for 
Fighting. 

{ proceed to other Leſſons (a). If you have 
a Voice, then ſing; if you have handſome Legs, 
cut Capers, or thde into the Minuet Step. In 
tort, endeavour to pleaſe your Miſtreſs, by ex- 
erting thoſe FTalents in which Nature hath given 
you to excel. 

Now, as real Drunkenneſs may be hurtful to 
you, o you may ſometimes reap Advantages by 


pretending yourſelf in Liquor, by Siamaering 


or Liſping a little flyly : For then if you ſhould | 
deſcend to ſome Expreſſions of the grofle Kind, 
it will be imputed to your having taken a Cup too 


much. 


Drink Bumpers to the Health of your Miſtreſs, 
and of the Gentleman with whom ſhe is obliged 
to ſleep; but I do not inſiſt on your being ex- 
tremely fincere on this Occaſion ; for you may 
heartily with him hanged at the ſame Ti me, if 


you pleaſe. 


When the Company riſes to go away, there is 
always a Confuſion in the Room, of which you 
may take Advantage. You may then creep cloie 
up to your Miſtreſs, may perhaps palm her, and 
gently tread on her Toes. 

Whenever you have an Opportunity of ſpeaking 


to her privately, be not bathful like a Country 


Boobily Squire. Remember Fortune ad Love 
both favour the Bold. 

1 do not intend to lay down any Rules for 
your Oratory on this Occaſion. Do but begin 


boldly, and you will be Eloquent of courle : 


K 2 8 Set 


(a) Here and in many other Places, we have been obliged 
to ſupphh that Connection, which is greatly wanting in the 


4 
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Non tua ſiib noſtras veniet facundia leges ; 


Eft tibi agendus amans, imitandaque vulnera verbis: 
Hic thi queratur qualibet arte fades. 

Nec credi labor eft , fivi quæque videtur amanda ; 

Pima fit, nulli nun ſua forma placet. | 
Se pe tamen vere cœpil ſiinulator amare ; 615 
Sepe, quod incipieus fiuxerat,  efſe fuit. 

Quo magis 6 factles imitantibus eſte puelle ; 

Fict amor verus, qui modo fietus erat. 

Blaudiluis animum furtim deprendere fas fit , 

Ut pendens liquid 1ipa ſiibisur aqua. 620 
Nec factem, nec le pigeat laudare capillos, 

£1 teretes digitos, exiguumgue pedem. 

Dele&ant etiam caſtas præconia forme : 


Nam gur in Phrygis Tuncuem & Pallida ſyluis, 
| Non quoque judicium non tenuiſſe pudet ? 
Laudatas oftendit avis ſunonia pennas : 

A facilus ſpectes, illa recondet opes. 


Rradriuped:: 


bac tantuin incipias, ſponte diſertus Cris. 610 


Virginibus cur grataque forma ſua eſt. 624 


PI IEEE Sr ĩͤ ß 
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Set this only before you, that you are to act the 
Part of a Lover, to talk of Wounds and Darts, 
and Dying and Deſpair, and all that, as Mr. 
Bayes ſays: For if you can once make her believe 
you are in Love, your Butineſs is done, To 
create therefore this Faith in her, you muſt em- 
ploy every Art of wich you are Maſter. 

Nor is this indeed fo difficult a Taſk : For 
every Woman believes herſelf to be the Object of 
Love; be ſhe never ſo ugly, ſhe is ſtill amiable 
in her own Eye. 

Sometimes indeed no Deceit is in the End put 

on the Woman, for her pretended Lover becomes 
often a real one, and is the very TENURE Which 
he before perſonated. 

And by the Way, young Ladies, let me tell 
you this is no ſmall Encouragement to you, to 
countenance ſuch Pretences; for if you manage 
well, you may often inſpire 'a Man with Love in 
Earneſt, while he is endeavouring to impoſe a 
fictitious Paſton upon you. | 

But to return to my Scholars. Platter with all 
your Might: for the Mind is taken as it were by 
Stealth, by Flattery, even as the Bank which 
hangs over a River 1s undermined by the liquid 
Waves. 

Never be weary therefore of commending her 
Face, or her Hair; her taper Arm, or her pretty 
little Foot. 

The chaſteſt Matrons are fond of hearing the 
Praiſes of their Beauty; and the pureſt Virgins 
make the Charms of their Perſons at once their 
Buſmeſs and their Pleaſure. 

What elſe is meant by that ancient Fable 
of Tuno and Pallas, whom the Gree& Poets repre- 
tent as yet aſhamed of the Conqueſt obtained by 
I. CHAS, 


This 


bs - IN De Arte Amandi. Lib. 1. 

Duadrupedes inter rapid! certumina cui ſus, 

 Depex£que jube, planſaque colla juvant. 630 

Nec timide promitte : trahunt promiſſa puellas. 

_ Polls tefles quoſtibet adde Deos. 

Jupiter ex alto perjuria ridet amantuin, 
Et jubet Folins irrita ferre Notos. 

Per Styga Junoni falſh jurare ſolebat 635 
Fupiter : exemplo nunc favet inſe fi. 

Expedit efſe Deos; &, ut expedit, e putemus; 
Dentur in antiquos thura merumque focos.. 

Nec fecura quies illbs fomiliſque foport 


Detmet ;, mnocnt vivite numen adeſt. 640 


N elldlile 
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This Vanity ſeems to extend itſelf to Animals, 
in many of which we may obſerve ſome Traces 
of 1t. 

The Peacock, if you ſeem to admire her, ſpreads 
forth her Golden Plumes, which ſhe never diſplays 
to an indifferent Spectator. 

The Race-Horſe, while he is running for a 
Plate, enjoys the Beauties of his well-combed 
Mane, and gracefully turned Neck. 

Secondly, to Flattery, add Promiſes, and thoſe 
not timorous nor ſneaking ones. If a Girl inſiſts 
upon a Prom't of Marriage, give it her, and bind 
it by many Oaths *: for no Indictment lies for 
this ſort of Perjury. 

The Antients vented horrid Impieties on this 
Occaſion, and introduced 7#p;ter ſhaking his Sides 
at the Perjuries of Lovers, and ordering the 
Winds to puff them away: Nay, he is ſaid to 
have ſorſworn himſelf even by Styx to Jung; and 
iherciore, ſay they, he encourages Men to follow 
his Example. | 

But though a Chriſtian muſt not talk in this 
Manner, ye et | believe it may be one of thoſe ons 
which the Church of Rome holds to be venial, 
rather venal. 

I would here by no Means be ſuſpected of In- 
fidelity or Protaneneſs. It is neceſſary there ſhould 
be a God; and therefore we muſt believe there is; 
nay, we muſt worſhip him: For he doth not poſſeſs 
himſelf in that indolent State in which the Deities 
of Fpicurus are depictured. If we live innocent 
: Lives, 


Ibis is the moſt except ionable Paſſage in the whole Work. 


We have ende-veured to foiten it as much as poſſible ; but even 
as it now ftands, we cannot help expreiling our Deteftation ot 
this Sentiment, wh! ch appears ſhocking even in a Heathen 
Writer. 
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Redadite depofitum ; pietas ſua fadera ſerve! : 


raus abſit vacuas cadis habete mamas. 
Ludite, , Sapitis, ſolas impume puellus; 
Hac minus eft und fraud pudenda fidec. 
Fallte fallentes; ex magna parte profanum 645 
Sunt genus; in laqueos, quos poſuere, cadant. 
Dricitur £21 carutfſe juvanlibus aruva 
Imbribus, atque annos ſicca fuiſſe novem; 


Cum Thrafius Buuſirin adit, monſiratque priart 


Haſpitis effuſo ſangume pyſſe Jovem ;, 650 
Il Buferis, Fies Jovis boſtia primus, ET 
Inguit ; & Epypto tu dabis hoſpes aquams. 
Et Phalaris tauro violenti membra Frrilli 
Torruit; mfelix imbuit autor opus. 
Fuftus uterque fuit ; neque enim lex equinr ulla eſt, 
Duam necis artifices arte perire ſua. | 6 56 
E;go (ut perjuras merilo perjuria fallant ) 
Exemplo dvleat feemina lefſa fu. 
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Lives, we may depend on the Care of his Provi- 
dence. 

Reſtore faithfully mh is depoſited in your 
Hands: Be juſt in all your Contracts: Avoid all 
Kind of Fraud, and be not polluted with Blood. 
A wiſe Man will be a Rogue only among the Girls: 
For in all other Articles a Gentleman will be 
aſhamed of breaking his Word. 

And what is this more than deceiving the De- 
ceivers ? The Sex are for the greateſt Part Im- 
poſtors ; let them therefore fall in the Snares which 
they have ſpread for others. 

Perhaps you have never read the Juſtice of 
Buſiris; when Egypt was burnt up Nine Years to- 
gether for want of Rain, one Thrafius a Foreigner 

came to Court, and being introduced to the King 
by Clementius Cotterelins, he acquainted his Majeſty, 
that Jupiter was to be propitiated by the Blood of 
a Stranger. The King anſwered him, Then thou 
ehyſelf ſhalt be the firſt Victim, and with wy foreign 
Blend ſbalt give Rain to Egypt. 

To the fame Purpoſe is the Story of Phalaris, . 
who roaſted the Limbs of Perillus in his own Bull : 
Thus making Proof of the Goodneſs of the Work 
by the Torments of the unhappy Maker. 

Now there . was great Juſtice in both theſe Ex- 
amples; for nothing can be more equitable than 
that the Inventers of CAGES ſhould periſh by their 
own Art. 

To apply Ris to our preſent Purpoſe : As there 
is no Deceit or Perjury which Women will ſtick 
at putting in uſe againſt us, let them lament the 
Conſequence of their own Examples. 


L Thirdly, 


74 De Arte Amandi. Lab. 
Et lacrymæ profunt ; lacrymis adamanta movebis 
Fuc madidas videat „/ potes, illa genas. 668 
Si lacrymæ ( neque enim veniunt in tempore ſeimper) 
Deſicient, uda lumina tange manu. 
Quis ſapiens blandis non miſceat oſcula verbis? 
la licet non det, non data fume tamen. | 
Pugnabit primo fortaſſis, &, improbe, dicet ; 665 
Pugnands vinci ſe tamen illa volet. | 
Tantum ne noceant teneris male rapta labellis, 
| Neve queri poſit, dura fuiſſe, cave: 
Oſcula qui ſumꝑfit, 1 non & cetera ſumer ; | 
Hæc quoque, que data ſunt, Per dire dignus erat. 
Quantum defuerat pleno poſt ofcula voto | Se 671 
Hei mibr, ruſticitas non pudbr ille fuit. 
Vim Iicet appellent ; grata eft vis ta puellis; 
Quod juvat, invitis ſepe dediſſe volunt. 
Quæcunque eft ſubitd Veneris violata rapind, 675 
Caudet, & improbitas muneris inſtar habet: 


At 
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Thirdly, Tears are of great Service. The 
Proverb tells you, . Tears will move Adamant, If 


you can bring it about therefore, let your 


Miſtreſs ſee your Cheeks a little blubbered upon 


Occation. | 
If Tears ſhould refuſe to come (as they ſome- 


times will) an Onion in your Handkerchief will 


be of great Ute. 0; 

Fourthly, Kiſſes. What Lover of any Senſe 
doth not mix Kiſſes with his tender Expreſſions ! 
Perhaps ſhe will not give them eaſily : No Mat- 
ter, take them without her Leave. 

Perhaps ſhe will ſcratch, and fay you are rude : 
Notwithſtanding her Scratches, ſhe will be pleaſed 
with your getting the better. 

Do this, however, in ſo gentle a Manner, that 
you may not hurt her tender Lips; nor let her 


complain of being ſcrubbed with your Beard. 


Now when you have proceeded to Kiſles, if you 
proceed. no farther, you may well be called un- 


worthy of what you have hitherto obtained. When 
you was at her Lips, how near was you to your 
fourney's End! If therefore you ſtop there, you 
rather deſerve the Name of a baſhful Squire than 


of a modeſt Man. 


The Girls may call this perhaps Violence ; but: 


it is a Violence agreeable to them : For they are 
often deſirous of being pleaſed againſt their Will : 
For a Woman taken without her Confent, notwith- 
ſtanding her Frowns, 1s often well fatisfied in her 
Heart, and your Impudence is taken as a Favour ; 
whilſt the who, when inclined to be raviſhed, hath 
retreated untouched, however ſhe may affect to 
ſmile, is in reality out of Humour. 


Ls 2 Raviſhing 


16 De Arte Amandi. Lib. I. 
At quæ, cum poſſet cgi, non tacia receſſit, 

Ut ſimulet vultu gaudia triſtis erit. 
Vim paſſa eft Phabe ; vis eſt illata ſorori: 

Et gratus raptis raptor uterque ful. 689 
Fabula nota quidem, ſed non indigna referri, 

Scyrias Hæmonio junta puella viro. 
Jam Dea laudatæ dederat ſua præ mia forme, 

Colle ſub Idæo vincere digna Venus. 
Jam nurus ad Priamum diverſo venerat orbe; 625 
Graiaque in Iliacis manibus uxor erat. 5 
Turabant omnes in la ſi verba mariti; 

Nam dolor unius, publica cauſa fuit. | 
Turpe, mf; hoc matris precibus tribuiſſet, Achilles 


Pefte virum longs diſſimulatus erat. 690 


| Quid 
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Raviſhing is indeed out of Faſhion in this Age; 

and therefore I am at a Loſs for modern Examples; 
but antient Story abounds with them. 

Miſs (b) Phabe and her Siſter were both raviſhed, 
and both were well pleaſed with the Men who ra- 
viſhed them. 

Though the Story of Deidamia was formerly in 
all the Trojan News-Papers, yet my Reader may 
be pleaſed to ſee it better told. 

Venus had now kept her Word to Paris, and 
given him the Beauty ſhe had promiſed, not as a 
Bribe, but as a Gratification for his having made 
an Award in her Favour, in the famous Cauſe 
between Juno and others againſt Venus, in Trover 
for a Golden Apple ; which was referred to him at 
the Aſſizes at Ida. 

Paris, every one knows, no ſooner had received 
Mrs. Helen, than he immediately carried her off to 
his Father's Court. 

Upon this the Grecians entered intoan Aſſociation; 
and ſeveral Noblemen raiſed Regiments at their 
own Expence, out of their Regard to the Public : 
For Cuckoldom was a public Cauſe, no one know- 
ing whoſe Turn it would be next. 

Lieutenant-General Achilles, who was to com- 
mand a large Body of Grenadiers, which the 
Greets call Myrmidons, did not behave. hand- 
ſomely on that Occaſion, though he got off at- 

terwards 


{b) Phabe and Ilaira were two pretty Girls, the Daugh- 
ters of Leucitpus, and by their Father betrothed to two 
Brothers Idas and Lynceus ; but before the Celebration of 
their Nuptials, were raviſhed by Caſtor and Pollux. This 
ended in the Death of Caſtor, by the Hands of Lyncevs ; and 
of Lynceus, by Pollux, whoſe Death while Idas was attempting 


to revenge, he was firuck dead by Thunder at the Feet of 
Pollux. | 


78 De Arte Amandi. Lib. I. 
Quid facis, acids non ſunt tua munera lan 5 
Ju litulbs alid Palladis arte petas, 
Maid libi cum calathis ? clypeo manus apta tenendd ; 
Penſa quid in dexira, qua cadet Hector, habes 2 
Nejice ſlccinclos operoſo ſtamine fuſes ; 695 
Quaſſanda eſt iſta Frlias haſta tan. 
Forte erat in thalamo virgo regalis cndem; 
Flzc illum ſtupro comperit eſſe virimn, 


Piribus illa quidem witla eſt ; (ita credere oportet) 


Sed voluit vinct virtbus illa tamen. 700 
Sepe, mane, dixit, cum jam properaret Achilles; 

Fortia nam pyſita ſumpſerat arma cob. 
Vis ubi nunc illa et? quid blanda voce moraris 


Autorem flupri, Dadam, tui? 


Scilice! 
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terwards at a Court-Martial by pleading, that 
his Mother (who had a great deal in her own 
Power) had inſiſted on his acting the Part he 

did; for, [ am aſhamed to ſay, he Areſſed himſelf 
in Wonen s Clothes, and hid himſelf at the Houſe 
of one Lycomedes, a Man of good Fortune in thoſe 
Parts. 

Jie upon it, Gene) al. J am aſhamed to ſee you fit 
quilting among the Gir 5; 4 Sword becomes your Hands 
much better than a Nerdle. 

bat can you mean by that I/-ork-Baſket in a Hand 
by which Count Hector 1s % fall? Do you carry that 
Baſket with you to put his Head in? 


For Shame then, caſt away your Huſiwiſe, and all thoſe 
effemmate Trinkets from a Fiſt able to wield Harry the 
Fifth's Sword. 

It happened, that at the ſame Time when the 
General, at the Houſe of 'Squire Lycomedes, per- 
formed this Feat, Miſs Deidamia, one of the Maids 
of Honour, was viſiting at the ſame Place. This 
young Lady ſoon diſcovered that the General was 
a Man for indeed he got her Maidenhead. 

He raviſhed her, that is the Truth on't; that 
a Gentlemen ought to believe, in Favour of the 
Lady: But he may believe the Lady was willing 
enough to be raviſhed at the ſame Time. 

When the General threw away his Needle, and 
graſped the Armour, (you muſt remember the 
Story, for it was in the 7; rojan Alamain) the young 
Lady began to change her Note, and to hope he 
would not fortake her fo. 
* Ab! lutle Mia! is ts the Vulence you complained 
of ? Is this the Raviſber you are afraid of ? Why with 


that gentle Voice do you ſolicite the Author of your Diſbo- 
nour to fiay with you 


* 


To 


80 De Arte Amandi. 


P ut poke ſt, quiddam cepilſe priorem; 
Sic alto gratum eſt incipiente pati. 

Ab nimia eft proprie juveni fiducia forme! 

Exped les ſi quis, dum prior illa roget. 

Vir prior accedat; Vir verba precantia dicat 
Excrpret blandas comer illa preces. 

U poliare, roga, tantium cupit illa rogari : 

Da cauſam voti principiumque tui. 

Jupiler ad veteres ſupplex horoidas ibat; 

Orripuit magnum nulla puella Jovem. 

& damen ã precibus tumidos acceaere faſtus 


Senſeris; incepio parce, referque pedem. 


Quod refugit, multæ cupiunt - odire quod inflat, 


Lenius inſtando tædia tolle tui. 

Nec fpes eſt Veneris ſemper profitenda rogant ; 
Intret amicitie nomine rectus amor. | 

Hoc aditu vidi tetrice data verba puclle ; 

Sid fuerat cultor, Faclus amator eral. 
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To come at once to the Moral of my Story; as 
they are aſhamed to make the firſt Advances, ſo 
they are ready to ſuffer whatever a puſhing Man 
can do unto them. 

As for thoſe pretty Maſter-Miſſes, the Adonis's 
of the Age, who confide in their own Charms, and 
deſire to be courted by the Girls, believe me, they 
will ſtay long enough before they are aſked the 
Queſtion. 

If you are a Man, make the firſt Overtures : 
Remember, it is the Man's Part to addreſs the 
Fair; and it will be her's to be tenderly won. 

Be bold then, and put the Queſtion ; ſhe deſires 
no more than to have the Queſtion put ; and ſure 
you will not deny your own Wiſhes that Favour. 

Jupiter himſelf went a courting to the Heroines 

of old : For I never heard of any Girl who courted 
him. 
But if you find Madam gives herſelf any im- 
moderate Airs at your Propoſal, it will then be good 
to recede a little from your Undertaking, and to 
affect to ſheer off; For mee of them, according 
to the Poet, 


Purſue what flies, a fly what doth purſue. 


A ſhort Abſence will ſoon cure her Diſdain. 

It may be proper likewiſe to conceal your In- 
tentions a little at firſt, and make your firſt Ad- 
vance under the Pretence of Platonic F riendſhip. 

I have known many a Prude taken under theſe 
falſe Colours; and the Platonic Friend hath ſoon 
become a happy LOVer. 

And now as to your Complexion ; for beheve 
me, this is a Matter of ſome Confequence : 

| M Though 


10 De Arte Amandi. Lib. I. 
ade! in nauid turpis color; equoris unda 


Debet & 2 radiis Hderits eſſe niger. 


| Turpis & agricolæ, qui vomere ſemper adunco, 725 


Et gravibus raſtris ſub Jobe ver/at humum. 


Et tu, Palladiæ petitur cui fama corone, 


Candida fi fuermt corpora, turpis eris. 
Palleat omnis amans ; color hic eft aptus amanti; 
Hic decet ; hoc vultu non valuiiſſe putent. 739 
Pallidus in Lyrice ſylvis errabat Orion; 
Patiidus in lentd Naide Daphnis erat. 
Arguat S macies animum, nec turpe putaris 
Falliolum nitidis nnpoſu ie comis. 
Attenuent juvenum vigilate corpora nocles, 735 
Curaque &, e magno qui fit amore, dolor. 


Ut voto potiare tuo, miſerabilis ęſto; 


Ot, qui te videat, dicere pofſit, Amas. 
3 ar, an moneam, miſtum fas omne nefaſque ? 
Nomen amicite, nomen mane fides. 740 
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Though I would not have you effeminate, yet I 
would have you delicate. 

A fair Complexion in a Tar is ſcandalous, 
and looks more like a Borough Captain or one of 
thoſe freſh-water Sailors, who have ſo much diſho- 
noured our Navy. The Skin of a Scaman ought 
to be rough, and well battered with Winds and 
Waves. 

Such likewiſe ought to be the Face of a Fax 
hunter, who ought not to fear Rain or Eaſterly 
Winds: And the fame becomes the Soldier. 

But let the Soldier of Penus look fair and deli- 
Cate z Nay, if your Complexion inclines to Pale- 
nes, ſo much the better; for this will be e 
by every young Girl to Love. . 

Young Orion (c) with a pale Countenance wan- 
dered through the Groves, being ſick with the 
Love of Lyrice: And the ſame Effect had the Love 
of Nats upon the Countenance of Daphnis (u); two 
Lovers very famous in Antiquity. 

Leanneſs is another Token of a Lover; to obtain 
which, you need not take Phyſick; ſitting up all 
Night; and writing Love-Letters, will bring this 
about. 

Be ſure to look as miſerable as poſſible; fo that 
every one who fees you, may cry, There goes A 
Lover. 

And here ſhall I lament the Wickedneſs of Man- 
kind, or only ſimply obſerve it to you? But in 
Reality all Friendthip and Integrity are nothing 
more than Names. 


Alas! 


(c) Orion the Theban was in Love with Merofe the Daughter 
of Mnopian; but who this Lyrice was, is not fo plain, no 
Mention being made of her in any other Place. 

(d) Daephnis was the Son of Mercury ; for his Love for this 
Nais, we have here Cvid's Authority. 


„De Arte Amandi. Lib. I. 
Hei mihi, non tutum eſt, quod amas, laudare ſodal- 
Cum tibi laudanti credidit, ipſe ſubit. 
At non Actorides lectum temeravit Achillis; 
Quantum ad Pirithoum, Ppædra pudica fuit. 
Hermionem Pylades, qua Pallada Phabus amavit ; 
Quodęue tibi geminus, Tyndari, Caſtor erat. 746 
Si quis idem ſperat ; jacturas poma myricas 
Speret; & e medio flumine mella petat. 


Nil, niſi turpe, juvat ; cure eſt ſua cuique voluptas 5 


Hee quoque ab alterius grata dolore wenit. 750 
Heu facinus non eft hoſtis metuendus amanti ! 
Quos credis fidos, effuge, tutus eris. 
Cognatum fratremque cave carumgue ſodalem : 
Prebebit veros hæc tibi turba metus, 
Finiturus eram: ſed ſunt diverſa puellis 7 755 
Peclora mille animos excipe mille modis, 
Mes tellus eadem parit omnia: vitibus illa 
Condenit; hee oleis ; hac bene farra wirent - 
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Alas! It is dangerous to be too prodigal in the 


Praiſes of your Miſtreſs, even to your Friend; 
for if he believes you, he becomes your Rival. 


It is true there are ſome old Stories of faithful 
Friends: Patroclus never made a Cuckold of Achil- 
les; and Phedra's Ch aftity was never Es: 
by Prrithous. 


Pylades loved Hermione, who was his F riend 8 
Wife; but it was with the pure Love of a Bro- 
ther: And the fame Fidelity did Caſtor preſerve 
towards his Twin-Brother Pollux. 


But if you expect to find ſuch Inſtances in theſe 


degenerate Days, you may as well have Faith 


enough to expect a Pine-Apple from a Pear-Tree, 


or to hope to fill your Bottle with Burgundy from 


the River. 

I am afraid we are grown ſo bad, that Iniquity 
itſelf gives a Reliſh to our Pleaſures ; and every 
Man is not only addicted to his Pleaſures, but 
thoſe are the ſweeter, when ſeaſon'd with another's 
Pain. 


It is in ſhort a terrible Caſe, that a Lover ought 


to fear his Friend more than his Enemy. Beware 


of the former, and you are ſafe. 


Beware of your Couſin, and your Brother, and 


your dear and intimate Companions. Theſe are 
the Sort of Gentry, from whom you are to ap- 
prehend moſt Danger. 

Here I intended to have finiſhed ; but one Rule 
more ſuggeſts itſelf. 


You are to note then, that there is a erent Variety 


in the Tempers of Women; for a thouſand dif- 


ferent Women are to be woe a thouſand different 
Ways. 


Mr. Miller will tell you, that the ſame kind of 


Soil is not proper for all Fruits. One produces 
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Petboribus mores tor ſunt, quot in orbe Hguræ; Mx 

| Oui ſapit, innumeris moribus aptus erit. 760 
Urque levis Proteus modo fe tenuabat in undas : * 

' Nunc leo, nunc arbor, nume erat hircus aper. 

Hi jaculo piſces, illi capiuntur ab hamis ; 

Hos cava contento retia fun tr. PIO ; 
Nec tibi conveniet cunctos modus unus ad annus 76% 
Longius inſidias cerva videbit anus. 

Si doctus videare rudi petulinſoe pudenti; 
_ Difidet miſeræ protinus illa ſibi. 
Inde fit, ut que le timuet committere honeſto, 

Vilis in amplexus inferioris cat. 770 
Pars ſuperat capti, pars eft exhauſta laborls ; 

Hic Feneat noftras anchora jacta rates. 


good Carrots, 3 Pot _ a third Tur- "4, 
neps. Now there 1s as great a Variety of Diſpoſi- 


tition in the human Mind, as there are Forms in 


the World: For which Reaſon a Politician is ca- 7 


pable of accommodating himſelf to innumerable 


1 Kinds of Tempers : Not Proteus could indeed d 


verſify himſelf more Ways than he can. 

Nay you may learn this Leſſon from eve 
Fiſherman ; for ſome Fiſh are to be taken IE 
one Bait, and ſome with another ; others will ſcarce 


bite at any, but are however to be drawn out of 


the Water by a Net. 

One good Caution under this Head, is to con- 
ſider the Age of your Miſtreſs : Old Birds are not 
taken with Chaff; and an old Hare will be ſure 
to double. 

Again, conſider Circumſtances. Do not frighten 
an ignorant Woman with Learning, nor a 
Country Girl with your fine Cloathes ; for by theſe 
Means you will create in them too great an Awe of 


you. Many a Girl hath run away frighted from 
the Embraces of the Maſter, and afterwards fallen 


into the Clutches of his Footman 
And here we will now caſt our Anchor, having 
finiſhed the firſt Part of our intended Ven 
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